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Le n g ye lfö ld ö n  n in c s  e llen sé g .
Péter és Pál napján fejeződött be a világ mező­

gazdáinak tizenkettedik nagygyűlése Lengyelország fő­
városában, Varsóban. Európának majdnem valamennyi 
nemzete, továbbá az Egyesült-Államok, Brazília és 
Japán voltak képviselve a gyűlésen. Magyarország mező- 
gazdasági népességét Schandl Károly földmívelésügyi 
államtitkár, Blaskovich Sándor és Erdélyi Aladár kép­
viselők, Horánszky Dezső, az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet ügyvezető alelnöke és Hutyra Ferenc állat­
orvosi főiskolai rektor képviselte. Az agrárius képviselő­
ket a «Falu» Országos Földmívesszövetség küldte ki a 
kongresszusra.

A mezőgazdasági hitellel mindenütt baj van. A nagy­
gyűlésen ép ezért sokat tanácskoztak róla. Örömmel 
hozzuk hírül, hogy Horánszky Dezső szakavatott elő­
adása után az ő javaslatát fogadta el a kongresszus, 
kimondva, hogy az egyes országok agrár hitelszervei 
együttesen fogják keresni a mezőgazdasági hitel meg­
oldását.

Magyar részről még egy sikerről kell beszámolnunk. 
A ragadós állati betegségek elleni védekezés érdekében 
Hutyra Ferenc előadását hallgatta meg a nagygyűlés 
igen nagy érdeklődés mellett. Egyik volt francia minisz­
ter m éltatta szépen a kitűnő magyar tudós előadását, 
akinek a javaslatát ugyancsak egyhangúlag fogadták el, 
hogy e téren is együttműködjenek a különböző országok.
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Nagyon kedvezően fogadták az agrár országok ki­
küldöttei a lelkes Blaskovich Sándor pompás folyóira­
tá t, a oGrüne Internationaíe»-t, melynek sikerült száma 
jelent meg erre az alkalomra.

A nagygyűlés legfölemelőbb része volt, mikor eme 
komoly sikerek után az ünnepi lakomán Schandl Károly 
államtitkár hatásos beszéde elhangzott. Sokáig feled­
hetetlen lesz a jelenet, mikor a külföldieket is maguk­
kal ragadták a lelkesen tüntető lengyelek, a lengyel 
nemzet legkiválóbb agráriusai, akik a magyar szónok 
szavaira viharos magyarbarát ovációban törtek ki.

A magyar földmívelésügyi államtitkár azt mondta, 
hogy a magyar agráriusok szívesen jöttek Varsóba, 
mert évszázados barátság fűzi össze a magyarokat a 
lengyel nemzettel. Három századon át küzdöttek együtt 
a magyarok a lengyelekkel a keresztény Európáért. 
Zsigmond király és Báthory István, a mi magyar Erdé­
lyünk fejedelme, akit a lengyelek királlyá választottak, 
a lengyel és magyar történelem közös kiválóságai. És 
sohasem feledi el a magyar nép azt a vendégszerete­
tet, amelyet Rákóczi Ferenc fejedelmünknek nyújtott 
a lovagias lengyel nemzet. Utalt arra a magyar szónok, 
hogy ezen idők óta szól a nóta a kis magyar falvakban 
a lengyel szabadságról és lengyel barátságról.

Mikor a magyar államtitkár beszédében odajutott, 
hogy együtt küzdöttünk a keresztény Európáért, leírha­
tatlan lelkesedésben törtek ki a lengyelek s ez a tünte­
tés folytatódott később is és beszéde után, úgy hogy 
valóságos magyarbarát ünnepséggé fejlődött az estély, 
melyen észre sem vették — úgyszólván — lengyel test­
véreink, hogy más nemzetek is vannak ott.

Öröm és vigasztalás tölt el bennünket, hogy bár­
milyen is a hivatalos világ magatartása Varsóban, a 
lengyel nemzet velünk van s a magyarokért kész min­
den áldozatra.

Az agrár eszmében forrott össze újra a két nemzet 
lelke. Adja Isten, hogy végre mindegyik örülhessen
szabadságának.

Budapest, július 4.
A ra tu n k , d e  m a g u n k n a k  ? Már Péter-Pál előtt 

megcsendült a kasza a magyar rónákon. Az őszi árpa és a rozs 
után már a búzára is rákerült a sor. Nem olyan jó a termés, 
mint amilyent május elején vártunk, de nem panaszkodhatunk, 
hogy nem jobb a tavalyinál. Bizony előbb jöhetett volna az eső, 
de hálát adunk a jó Istennek, hogy egész évi fáradságunkat mégis 
megjutalmazta s közepes termést adott. Most már csak az lenne 
jó, ha a földmívelű látná a legtöbb hasznát a termésnek. Az állam­
tól nem sajnáljuk az adót, mert a rendet fenn kell tartani, de 
igenis resteljük, hogy a közvetítő spekuláció többet nyer a termésen, 
mint a gazda maga. Ilyenkor ugyanis megindul a gaoonaspeku- 
láció s leszorítják az árakat, hogy olcsón vegyék meg a gazdáktól 
a gabonát. De valljuk be, a gazdák az okai ennek. Ha már régen 
összeálltak volna, hogy szövetkezeti gabonaraktárak létesüljenek, 
akkor nem a spekulánsok vinnék el a hasznot. De ami késik, 
nem múlik. Nem nyugszunk addig, míg virágzó gabonaközraktári 
hálózatunk nem lesz.

G yan ú s ta lá lk o zá s. A magyar parlamentben sehogy 
se tetszik a radikális és nemzetközi baloldali uraknak, hogy Beth­
lennek és a kisgazda- és jöldmívespártnak százmillió arany ko­
rona kölcsönt sikerült Genfben biztosítani a magyar gazdasági 
élet részére. Egyik bozontos távszónokuk a minapi ülésen a magyar 
költségvetést kritizálta. S mi evéletlen találkozása)) az események­
nek : pont azokat a kifogásokat tette, amelyekkel odakünn a 
román delegátusok támadták Bethlenéket. Még a sorrend is 
ugyanaz volt. Nem különös találkozása ez a magyar nemzet«bará­
tainak»? S még ezek merik magukat «Kossuth-pártiaknak) 
mondani ? /

MI HÍR
< A POLITIKÁBAN f  1

A választójogi törvényjavaslat részletes vitáját a nem­
zetgyűlésen az elmúlt héten pénzügyi kérdések megvitatása 
szakította meg néhány napra. Búd János pénzügyminiszter 
benyújtotta a jövő évi költségvetést s egyidejűleg a költség- 
vetést megelőző pénzügyi felhatalmazási törvényjavaslatot 
( indemnitastj, amely a költségvetés megszavazásáig meg­
adja a szükséges törvényes felhatalmazást a kormánynak 
az államháztartás vitelére.

A költségvetés és indemnitás benyújtásakor a pénz­
ügyminiszter nagy beszédet mondott,

amelyben részletes programmot adott a jövőben követendő 
pénzügyi politikáról, egyben kimerítően foglalkozott a ma­
gyar gazdasági élet összes időszerű kérdéseivel. Több órán 
át fejtegette Búd pénzügyminiszter, hocy a kormány ezen­
túl is szigorúan alkalmazkodik a takarékosság elvéhez, egyben 
azonban közölte azt is, hogy az államháztartás egyensúlyá­
nak helyreálltával gondoskodás történik a közteherviselés 
könnyítéséről is. A miniszterelnök genfi tárgyalásai a Nép- 
szövetség pénzügyi bizottságában ugyanis lehetővé tették, 
hogy az állam -pénzügyeinek rendezése folytán a csonka­
ország lakosságára nehezedő közszolgáltatásokat enyhítsék 
s ezért

az adók csökkentése iránt máris intézkedett a pénz­
ügyminiszter.

Egyelőié a forgalmi adót szállítják le s eltörlik a kincs­
tári házhaszo.nrészesedést, de ezt követni fogják egyéb adó- 
leszállitások jis. Óriási vívmány ez, mert végre jelentkezik 
a haszna annak az emberfeletti erőfeszítésnek, amelyet 
éveken át tanúsított a nemzet a gazdasági megpróbáltatá­
sok szakadatlan sorában. Ezenfelül

l ő j  nagyobbszabású beruházásokat is eszközölnek, g j

amelyekkel az állami üzemeket belterjesebbekké teszik s 
közvetve a magángazdaságokat fellendítik. De a magán- 
gazdaságok s elsősorban

a mezőgazdaság számára megfelelő hitelforrásokat 
is nyitott a pénzügyi korm ány

és ezeket a hitelforrásokat a külföldi megbízható pénzpiaco­
kon még újabb és újabbakkal bővítik. A kormány tehát 
széleskörű pénzügyi programmot dolgozott ki, sőt a pro- 
gramm egy részét sürgősen végre is akarta hajtani olymó­
don, hogy az indemnitási javaslatban az adócsökkentésre, 
beruházásokra és az állami alkalmazottak fizetésrendezésére 
előzetes felhatalmazást kért. Sajnos, a nemzetgyűlés az így 
kibővített indemnitást nem tárgyalhatta le; nem tárgyal­
hatta le pedig
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a sz é lső ség es  k iseb b ség  erő sza k o s p á rtp o litik a i g án -  
c s o sk o d á sa

miatt. A k ise b b sé g  u g y a n is  a h á z sz a b á ly o k  sz e r in ti n ég y  
napon is tú l a k a r ta  az  in d e m n itá s  v i t á já t  h ú zn i é s  e z á lta l  
ex-lexbe k erg etn i a z  o r s z á g o t. H o g y  ez e lk e r ü lh e tő  le g y e n , 
a kormány kénytelen volt az előbb említett gazdasági intézkedé­
seket az indemnitási javaslatból kivenni s  a z  íg y  m e g c so n k í­
to tt ja v a s la to t  n é g y  n a p  a la t t  m e g s z a v a z ta tn i .  Á  k ü lö n ­
vá lasz to tt g a z d a sá g i in té z k e d é se k r ő l új tö r v é n y ja v a s la t  
készül s azo k  i ly e n  fo r m á b a n  ú jr a  a H áz e lé  k erü ln ek , ez 
azonban a z t j e le n t i ,  h o g y

a k iseb b ség  m ia tt  a z  a d ó m é r sé k lé s , b eru h á zá s stb . 
h ó n a p o k r a  h a la sz tá s t  sz e n v e d .

A k iseb b ség  ezze l a m a g a ta r tá s á v a l c sa k  komolytalanságát 
b izon y íto tta  be is m é t , m ert ép en  a z o k a t  a z  in té z k e d é se k e t  
tette le h e te tle n n é , a m e ly e k e t  a z e lő t t  m a g a  is  sü r g e te t t .  
Persze m o st, h o g y  a k o r m á n y  t e l j e s í t e t t e  v o ln a  a  k ö v e te lé ­
seket, egyszerre  e lb u k ta t tá k  a jó  t e r v e k e t ,  s a polgárság 
óriási anyagi hátrányára jó  id ő re  v i s s z a v e t e t t é k  a zo k  m eg ­
valósítását.

A  nyári s z ü n e t  e lő t t  m o st  m á r  c sa k  a v á la s z tó jo g o t  
tárgyalják  le. E zze l k é t-h á r o m  h é t  a la t t  v é g e z n e k , ú g y h o g y

július k ö zep e  tá já n  m eg k ezd ő d ik  a n e m z e tg y ű lé s  
nyári sz ü n e te  s e lta r t o k tó b er  k ö z e p é ig .

Ősszel azu tán  a t ö r v é n y h o z ó k  p ih e n te n  és ú ju lt  e rő v e l lá t ­
hatnak hozzá  a m u n k á h o z . R e m é lh e tő le g  a z  ö rö k k é  o k v e -  
tetlenkedő é s  k e r é k k ö tő  k ise b b s é g  n em  te sz i h iá b a v a ló v á  
a kom oly p a r la m e n ti p á r to k  jó  ig y e k e z e té t .

A le ta r tó z ta to t t  B e n ic z k y  Ö d ön  v o lt  b e lü g y m in is z te r  
ügye s az e zze l k a p c s o la to s  S o m o g y i-B a c s ó -ü g y  lek erü lt  
a politika n a p iren d jér ő l. A  k ö z v é le m é n y  n em  érd ek lő d ik  
a botrányok irá n t s a z  is  c sa k  k e v é s  f e ltű n é s t  k e l t e t t ,  h o g y  
újabban Ulain Ferenc nemzetgyűlési képviselő ellen indult 
meg bűnvádi eljárás kormányzosértés miatt.

H orthy M ik ló s k o r m á n y z ó  sz e m é ly e  irá n t o r s z á g ­
szerte o ly a n  le lk e se d é s  és t is z te le t  n y ilv á n u lt  m eg ,

hogy ezek  az ü g y e k  a  tö r v é n y t is z t e lő  tö m e g e k  t ü n t e t ő  m eg ­
nyilatkozásai k ö z e p e t te  t e lje s e n  e lv e s z n e k .

De az á lla m fő  ü n n e p lé se  m e lle t t

k ijut a  b iza lo m  és sz er e te t  m e g n y ilv á n u lá s á b ó l B e th ­
len Istv á n  g ró f m in is z te r e ln ö k n e k  is ,

akit szeren csés fe lg y ó g y u lá s a  a lk a lm á b ó l sz e r te  a z  o r sz á g ­
ban ezren é s  ezre n  ü d v ö z ö lte k . A  m in is z te r e ln ö k  a v e s z é ­
lyes v a k b é lm ü té te t  j ó l j k iá l lo t t a  s  a j t e l j e s  g y ó g y u lá s f ú t j á n  
van. N é h á n y jn a p  m ú lv a  m ár á t  is v e s z i  h iv a ta la j jv e z e té sé t  
köss J ó zsef h e ly e t t e s  m in is z te r e ln ö k tő l.

Solymárok felvonulása a Ludovika Akadémia ünnepén.

A csepeli új kikötő egyik raktárépülete.
Nyolcvan méter hosszú, negyven méter széles vasvázas épület.

M EZŐ G A Z DASÁG+
A g y ü m ö lc sfá k  lev é lte tv e i.

ív e k n e k  sz erep e  a g y ü m ö lc s g a z d a s á g b a n  is m e ­
g a z d á lk o d ó  e lő t t .  K ü lö n ö se n  a z  id én , m ik o r  a 

f a j tá jú  t e tv e k  o ly  n a g y  sz á m b a n  le p té k  el az  a lm a -, 
C sereszn ye- é s  b a r a c k fá k a t , h o g y  a z  eg é sz  fa  te r m é sé t  

T y ezte ti, k á r té te lü k  m ég  in k á b b  sz e m b e tű n ő b b é  v á lt .  
A z id ei m e leg  sz á ra z  id ő já r á s  n a g y o n  k e d v e z e t t  e lte r je d é s ü k ­
n ek  s  a le v é l t e tv e k  m o z g é k o n y  ra ja  m e g sz á llta  a g y ü m ö lc s fá k  
f ia ta l  z s e n g e  h a jtá s a it , ú g y a n n y ir a , h o g y  e zek  m a jd n em  t e l ­
je se n  f e k e té ik n e k  e z e k tö i a z  ap ró  r o v a r o k tó l. A  le v é l t e tv e k -  
tő l m e g tá m a d o tt  f ia ta l  á g a k  f e j lő d é s ü k b e n  v is s z a m a r a d n a k ,  

s z ív á s u k tó l  ö s s z e g y ű r ő d ik , ö s s z e z s u ­
g o ro d ik  a fa  le v é lz e te ,  g y ü m ö lc se  
tö k é le t le n  m arad  és h a  m eg  is  érik , 
c u k o r ta r ta lm a  erő sen  m e g s ín y li a 
m e g tá m a d o tt  le v é lz e t  m u n k a k é p te ­
le n s é g é t .

A  le v é l t e tv e k  p u s z t ítá s a  n e m ­
c s a k  eg y  é v re  te r je d , m ert a m e g ­
tá m a d o t t  f ia ta l  h a jtá s  fe j lő d é s é b e n  
v is s z a m a r a d , e lle n á lló k é p e ss é g e  erő ­
sen  c sö k k e n  és h»*£l n em  is  p u sz tu l, de  
te r m é st  a k ö v etK ező  é v b e n  n em  a d .Az almafa levéltetve.

A  le v é l t e tv e k  á lta l  o k o z o t t  k á ­
rok  n a g y s á g á t  h ih e te t le n  sz á m u k  m a g y a r á z z a . E g y  le v é lte tű  
e g y  é v  a la t t  ( ta v a s z tó l  ő sz ig )  m illiá rd  é s  m illiá rd  u tó d n a k  
a d h a t  é le t e t ,  a m e ly e k n e k  ja v a r é sz e  sz á r n y a s  iv a d é k  s  íg y  
e zek  to v a r e p ü lv e  m essze  v id é k e k e t  is  m e g fe r tő z h e tn e k .

A  le v é l t e tv e k  e llen i v é d e k e z é s  id ő sz a k a  tu la jd o n k é p e n  
a  té l. A  le v é l t e tv e k  u g y a n is  a fá k  rep e d é se ib e n  a k é r e g  a la t t  
t e le ln e k  á t  é s  in n e n  in d u ln a k  p u s z t ító  ú tjo k r a . H a  té le n  e l­
p u s z t ít ju k  a t e tv e k e t ,  v a g y  h a c s a k  m e g r itk ít ju k  so r a ik a t , 
ta v a s z i  é s  n y á r i k á r te v é sü k  m ár n em  le sz  o ly a n  n a g y  é s  a 

.c s a k  e lv é t v e  je le n tk e z ő  t e tv e k k e l  so k k a l k ö n n y e b b  e lb á n n i.
A  té li  v é d e k e z é s t  a n n a k id e jé n  la p u n k  h a sá b ja in  ism er ­

te tn i  fo g ju k , m o st  c s a k  a  n y á r i v é d e k e z é s r e  a k a r u n k  k ité rn i.  
E lle n ü k  m érg ező  fo ly a d é k k a l v a ló  p e r m e te z é s s e l  le h e t  e red ­
m é n y e se n  k ü zd en i. Á  v é d e k e z ő  sz e r e k  k ö z ö t t  ig en  jó l b ev á lt  
e g y  th a n o i n ev ű  p e r m e te z ő  szer , a m e ly n e k  1 — 2  s z á z a lé k a  
te lje s e n  e lp u s z t ít ja  a l e v é l t e tv e k e t ,  a z o n b a n  a z sen g e  n ö v é n y ­
z e t e t  n em  p erzse li m eg .

R ég e b b e n  h a s z n á lt  v é d e k e z ő s z e r e k : a th a n a to n , a 
r o v a rp o r  v iz e s  o ld a ta , r é sz b e n  d rá g a sá g u k , r é szb en  m e g b íz ­
h a ta t la n s á g u k  é s  k e z e lé s ü k  n e h é z s é g e  m ia tt  ú ja b b a n  t e l j e ­
se n  k isz o r u lta k  a k ö z h a s z n á la tb ó l.

A  le v é l t e tü k  e lle n  a p e r m e te z é s t  k o ra  ta v a s s z a l  k e ll 
m e g k e z d e n i é s  a p e r m e t le v e t  a sz ő lő n é l sz o k á s b a n  le v ő  h a r ­
m a tszerű  p e r m e te z é s tő l e lté r ő le g , lo c s o lá s sz e r ű le g  b ő sé g e se n  
k ell a lo m b o z a tr a  v in n i, h o g y  a le v é l t e tv e k  t e lje s e n  á tá z z a n a k .
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A  p e r m e te z é s  leh e tő leg ^ a lu lró i  
tö r té n je n , m ert a l e v é l t e tv e k  
a  le v é lz e t  a ljá n  ta n y á z n a k . • 

A  p e r m e te z é s  id e je  e g y b e ­
e s ik  a le v é l t e tv e k  m e g je le n é sé ­
v e l .  A h o g y  é s z r e v e s sz ü k  m e g ­
je le n é s ü k e t , rö g tö n  k e z d jü k  cl 
a z  e lle n ü k  v a ló  v é d e k e z é s t ,  
m ert k ö n n y e b b  a b a jt  c s írá já ­
b an  e lfo jta n i, m in t k é ső b b  a 
t e tv e k  m illiá r d ja i v a l l  v e n n i fel 
a k ü z d e lm e t, i ly e n k o r  e g y ­
sz á z a lé k o s  th a n o lo ld a t ta l  per­
m e te z ü n k  é s  r e n d sz er in t  e lég  
e g y  p e r m e te z é s . H a  a p erm e­
te z é s  u tá n  i t t - o t t  m ég is  ta lá l­
n á n k  le v é l t e tv e k e t ,  ú g y  a m ég  
f e r tő z ö t t  h e ly e k e n  a p e r m e te ­
z é s t  m e g ism é te ljü k .

O ly a n  e se te k b e n  p ed ig , 
m ik o r  a baj m ár n a g y o n  e lte r ­
je d t  é s  a  le v é lz e t  m ár a n n y ira  
ö s s z e z s u g o r o d o tt , h o g y  m ég  

a  le g a la p o sa b b  p e r m e te z é ss e l se  le h e t  a b en n e  m eg h ú z ó d ó  
le v é l t e tv e k h e z  h o zzá férn i, le g c é lsz e r ű b b  a z  erő sen  m e g tá m a ­
d o t t '  h a j t á s o k a t  le n y e s n i  é s  c s a k  a z u tá n  m e g p e r m e te z n i a 
lo m b o z a to t  2  sz á z a lé k o s  th a n o lo ld a t ta l ,  h o g y  a m ég  m eg ­
m a ra d t le v é l t e tv e k e t  i s - e lp u s z t í t s u k .  N a g y  fer tő z é s  e se té n  
3 — 4  n a p  m ú lv a  a  p e r m e te z é s t  m eg  kell ism é te ln i.

A  le v é l t e tv e k  e llen i v é d e k e z é s n é l arra  tö r e k e d jü n k , h o g y  
a b a jt  m eg e lő zzü k . E zér t t e h á t  a  g y ü m ö lc s fá k a t  m in d ig  
k ísér jü k  f ig y e le m m e l é s  m ih e ly t  le v é lt e tv e k e t  v e s z ü n k  észre  
ra jtu k , a v é d e k e z é s t  a z o n n a l k e z d jü k  m eg . (dr.)

A repcetermés kezelése és értékesítése.
\  \  A  rep ce  te r m e lé se  v á lto z ó  : 4— 10 m m  k á t. h o ld a n k én t

fó  é le k b e n ,  d e k itű n ő  e s z te n d ő k b e n  10— 14 m m  is m eg te rem . 
H e k to lite r s ú ly a  65— 75  k g . O la jta r ta lm a  4 0 — 5 0 % . S z a lm á ja  
20 — 3 0  m m .

A  k ic sé p e lt  m a g o t  g o n d o sa n  m eg  k ell t i s z t í ta n i  é s  s z á ­
raz, sz e llő s  h e ly e n , v é k o n y  r é teg ek b en  e lte r e g e tn i. 8— 10  
n a p ig  n a p o n ta  á t  k e ll la p á to ln i, m ert a g a rm a d á b a n  h a g y o t t  
ro sszu l k e z e lt  m a g  m e g p e n é sz e se d ik  é s  az  o la j ta r ta lm a  
a v a ss á  le sz . K é th e t i  g o n d o s  la p á to lá s  u tá n  a m a g  te lje s e n  
k iszá r a d  és a k k o r  v a s ta g a b b  k u p a c o k b a  is  la p á to lh a tó  ö ssze .

A  rep cére  m in d ig  a k a d  v e v ő , h a  a z  h ib á tla n , t is z ta ,  
f é n y e s  fe k e te . (Ő szi k á p o sz ta rep cér ő l b e sz é lü n k  c sa k , m ert  
a t a v a s z i  rep cérő l c sa k  m in t p ó tn ö v é n y r ő l le h e t  sz ó , m a g ja  
s i lá n y  é s  ro sszu l é r té k e s íth e tő .)  D e  ajánlatos mielőbb eladni 
és elszállítani. N e  s o k a t  sp e k u lá lju n k  v e le ,  jo b b  árak ra  sz á ­
m ítv a , m ert r á f iz e th e tü n k . A  rep ce  u g y a n is  g y o r sa n  b eszá ­
rad , sú ly á b ó l é s  é r ték éb ő l (o la jta r ta lo m )  so k a t  v e s z ít .  L eg ­
jo b b  a g ép b ő l a zo n n a l e la d n i, m ert  az  o la jg y á r a k  is jo b b a n  
s z e r e t ik  a  fr iss  m a g o t, m e ly e t  k ö n n y e b b  sa j to ln i. A  rep ce­
m a g  a g a b o n a k e r e sk e d e le m b e n  ren d esen  j e g y z e t t  é s  n a g y o n  
k e r e s e tt  c ik k . A z o la jg y á r a k  s a j to lá s  v a g y  k ilú g o zá s  ú tjá n  
o la ja t  k é sz íte n e k  b e lő le , m e ly  v i lá g ító -  é s  k e n ő c é lo k a t  sz o l­
g á l, de a f e s t é k - ,  sz a p p a n - , b őr- é s  p o sz tó ip a r b a n  is  fo n to s

é s ]k e r e s e t t  áru . M e llé k te r m é n y e  a z  ú . n . o la jp o g á c sa , mely 
a„szarvasm ar?iák  ta k a r m á n y o z á s á n á l fo n to s . M ellék term én yei 
m ég  a rep cesza lm a , m e ly  c s a k  a lm o z á sr a  v a g y  tü z e lé sre  hasz­
n á lh a tó  és a rep ce tö rek  (a  rep ceh é j é s  sz á r tö r m e lé k  keve­
rék e), m e ly  ju h o k k a l ta k a r m á n y o z h a tó  é s  tö b b e t  ér a búza­
sz a lm á n á l.

A  fő te r m é n y , a r ep cem a g , e la d á sá n á l le g y e n  óvatos 
a g a zd a , m ert a k ere sk ed ő k  se h o l a n n y i k ifo g á s t  n em  em el­
n ek , m in t i t i ,  le g tö b b  e s e tb e n  m in d en  o k  n é lk ü l, csakhogy  
a sa já t  h a szn ú k ra  le s z o r íth a s sá k  a m a g  m a g a s  á rá t . M inden­
fé le  k ifo g á ssa l é ln ek . V a g y  n em  e lé g  f e k e te ,  v a g y  nem  elég 
fé n y e s , v a g y ' n em  e lé g  az  o la j ta r ta lo m , v a g y  so k  a törött 
sz em  az á ru b a n . H a csa k  le h e tsé g e s , á llju n k  összek öttetésb en  
e g y e n e s t  v a la m e ly ik  o la j gyárra! é s  a n n a k  a d ju k  el a ma­
g o t , m eg k er iilv e  a k ö z v e t ítő  k e r e s k e d e lm e t . A h o l tö b b  gazda 
fo g la lk o z ik  y e p ce term e lé sse l, á llja n a k  ö ss z e  é s  íg y  együ tte­
se n  a já n ljá k  fel te r m é sü k e t  a g y á r n a k , v a g y  m ég  inkább 
s z ö v e tk e z e t jü k  ú tjá n .

It t  e m líte m  m ég  m eg , a z  é r té k e s íté s n é l, h o g y  a repce 
z ö ld ta k a r m á h y n a k  is ig en  jó , k ü lö n ö se n  ro zzsa l v e tv e . Ezt 
a k e v e r é k e t  k e sz th e ly i k e v e r é k n e k  h ív já k . A u g u sz tu s  máso­
d ik  fe léb en  k á t. h o ld a n k é n t  10 k g  r ep cé t  é s  5 0  k g rozsot 
v e tü n k  el 12 cm  so r tá v o ls á g r a . E z a k ev erék ta k a rm á n y  
m ég  'a z  ő ssze l le k a s z á lh a tó  é s  jó , k ése i zö ld ta k a rm á n y t  
n y ú jt , v is z o n t  ta v a s s z a l a leg e lső  z ö ld ta k a r m á n y t  szolgál­
ta tja . E te té s  e lő t t  a zo n b a n  fo n n y a s z ta n i  k e ll és szecskával 
k ev ern i, m ert k ö n n y e n  p u ffa sz t . Kyb.

s Vastrágyázás. A növényeknek életszükséglete, hogy a talaj- 
i \n  megfelelő mennyiségű vas is legyen. Ennek hiányában a fák 
(különösein ; z akácfa), cserjék stb. növények levelei elsárgulnak 
s a táplálkozásuk és fejlődésük rendellenes lesz. Ilyenkor azt mond­
juk, hogy a növények sápkórban (chlorózisban) szenvednek. Ha 
ez. nagyfokú, a növények el is pusztulnak. Gyógyítására a szak­
emberek a - astrágyázást ajánlják. Ismert dolog az, hogy a ker­
tészek a sápkórban szenvedő cserépnövényeken hígított vasgálic- 
oldattal való beöntözéssel, a gyümölcsfákon pedig permetezéssel 
segítettek. .Szóval vastápanyagot juttattak a növényhez. Mint­
hogy kint a gyakorlatban a fák, cserjék gyógyulásánál ez a mód­
szer igen nehézkes, tehát a következőképen kell eljárnunk, hogy 
a beteg növényeket megmentsük. A fák vagy cserjék törzsétől 
körülbelül 50—100 cm. távolságra 25 30 cm. széles és mély árkot 
ásunk körül, azt vízzel alaposan megöntözzük, hogy az altalaj 
jól átnedvesedjen. Azután egy bokorra két-három kg., egy fára 
öt-nyolc kg. vasgálicot számítva, azt darabokban (nem oldatban) 
elszórjuk az árokban és a földdel jól összekeverjük. Az egész 
mennyiséget ne egy, hanem több rétegbe szórjuk el és keverjük j 
össze a földdel. Ha az árok betelt, akkor azt öt-tíz kanna vízzel 1 
alaposan öntözzük meg, hogy a víz a vasgálicot feloldja és azt 
a gyökerekhez juttassa. Ezen eljárásnál — ha a sápkór kezdetén 
és a fiatal növényeknél alkalmazzuk — már két hét múlva mutat­
kozik a hatás, mi a levelek megzöldülésében jelentkezik.

Kettős termelés. A gabonaföldekről és az őszitakarmány- 
táblákról már júniusban, július elején lekerül a termés. Még az 
őszig, három teljes hónap alatt kár volna kihasználatlanul hagyni 
a földet, ha ebben elegendő talajerő van és ha az id ő já rá s  meg­
felelő, azaz elegendő csapadék mutatkozik a nyár derekán is.
E két utóbbi feltétel nélkül nem lehet sikeres kettős termelést 
folytatni. Mi legyen a második termény ? Aki magvakat óhajt, 
az vessen kölest, hajdinát vagy cirokot; szálastakarmányul a 
nevezetteken kívül muhar, fehér mustár is vethető ; nedves nya­
rak után jó termést szokott adni a tarlórépa, a takarmánytük, a 
közeli városi piacra szánt csemegetengeri.

A levéltetvek szívásától össze­
zsugorodott levelű almafa-ág.
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A nemesített és a vad ponty. ( K é p e k k e l . )  A pontynál a folyö- 
beli «vad» hal és a tenyésztés révén nemesített, gyorsan növő 
íszelid- hal értéke közt nagy különbség van. A nemesített ponty­
nak nem túlságosan fejlett csontvázán aránylag sok a h ú s : feje 
kicsi, háta széles, domború, a farok felé nem hirtelen eső. A vad 
ponty ezzel szemben aránylag nagyobb fejű és lapos hátú.

A gyümölcsfák nyári permetezése. A gyümölcsfák elvirág­
zása után időszerű a fák nyári permetezése. A Monilia penész- 
„omba ellen, amely a gyümölcs rothadását okozza, elvirágzása 
után egyszázalékos Solbar-oldattal vagy félszázalékos Sulfard- 
oldattal, vagy háromszázalékos meszeskénfőzettel permetezzünk.
\ permetezést három-négy heti időközben, az időjárás szerint 
kétszcr-háromszor kell megismételni. A varasodás (Fusicladium), 
továbbá a táskásodás vagy bábaszilva ellen elvirágzás után egy­
százalékos Perosan-lével, vagy pedig bordeauxi lével 
kell permetezni és ezt erős fertőzés esetén három- 
négv hét múlva megismételni. A köszmétét pusztító 
lisztharmat ellen elvirágzás után egyszázalékos Solbar- 
vagy félszázalékos Sulfarol-permetezést kell hasz­
nálni. A levéltetvek ellen akár gyümölcsösben, akár 
zöldségesvagy virágoskertben, vagy pedig üvegházi 
vagy szobadísznövényeken élősködnek, ötszázalékos 
Thanatonnat permetezzünk. A permetezést azonban 
idejekorán kell végezni, mielőtt még a megtáma­
dott növényeken a levéltetvek elszaporodtak volna 
és a levelek összezsugorodtak. Ilyenkor már nehéz 
a levéltetvek irtása. Áz almamoly okozta férgesedés ellen elvirág­
zás után egyszázalékos Porosán- vagy bordeauxi léhez 30- 4(1 deka 
Arzolát keverünk és ezzel permetezünk. A permetezést három­
négy hét múlva megismételjük.

------- ■— »...i |í M »< »| i we m m mi

- T A N Á C S A D Ó
Kérdés. É p í t é s z  a k a r o k  l e n n i , h o v á  f o r d u l j a k  ü g y e m b e n ?  ( E g y  

olvasó .) - Felelet. Ha építészmérnök akar lenni, akkor a József 
műegyetemre kell beiratkoznia, ha pedig építőmesteri oklevelet 
akar szerezni, úgy az Állami Felsőépitőipari Iskolában (Budapest,
VII., Thököly-út 74.) tanfolyamot kell végeznie.

Kérdés. K é r e m  a  m e l l é k e l t  b ú z á r ó l  m e g á l l a p í t a n i ,  h o g y  m i  a  n e v e  
és b ev á lik -e  n á l u n k ?  ( 2043. s z .  e l ő f i z e tő . )  Felelet. Á mellékelt 
búzát Igelweizeno-nek nevezik. Németországban nagyban ter­
mesztik és igen jó terméseredményeket ad. Bármilyen német- 
országi növényncmesítőnél vagy’ magkereskedőnél kapható. Eset­
leg néhol jobb terméseredményeket ad a Székácsbúzánál, de tekin­
tettel arra, hogy ezt a fajtát nem a magyar éghajlati viszonyok 
mellett tenyésztették ki, esetleg a hazai szeszélyes időjárástól be­
folyásolva gyenge terméseredményeket is adhat, itthoni termesz­
tésével még — tudtunkkal — nem kísérleteztek s így nem tudjuk 
megmondani, hogy mennyire felel meg a hazai viszonyoknak.

Kérdés. H á n y  g r a m m  a z  a n g o l  f o n t  é s  a  v á m fo n t  ? ( K .  E l e k . )  
Felelet. Az angol kereskedelmi font neve avoirdupois (franciául 
kimondva avoardupoa, angolul avvergyupüsz) és 453'59265 gramm. 
A troy nevű angol fontot arany, ezüst, ékszer, érmék, gyógyszer 
mérésére, tudományos méréseknél használják és 373'24 gramm. Egy 
vámmázsa UX) vámfont. és ez egyenlő 50 kg.-mal. Egy bécsi mázsa 
100 bécsi font, vagyis 1 1 2 '0 1 2  vámpont, amely 1' 120 vámmázsával 
és 56 kg.-mal egyenlő.

Kérdés. L e h e t - e  O r o s z o r s z á g b a  le v e le t ,  c s o m a g o t k ü l d e n i  és  
k iu ta z n i?  ( K .  M a r i  Z s á m b é k . )  Felelet. Egyszerű vagy ajánlott 
levelet nyitott állapotban és levelezőlapot lehet küldeni. Ajánlott 
levél dija 10.000 korona. Az utazásra a belügyminisztériumtól 
kell engedélyt kérni. Írja meg pontos nevét, különben nem intéz­
kedhetünk a lap rendetlen kézbesítése ügyében.

Kérdés. F a l u s z ö v e t s é g  h o l  v a n ?  -  Felelet. Budapest, V i l i . ,  
Vass-utca 19., ahol a könyvtár előállításában is fogják segíteni.

Kérdés. P e s t v á r m e g y é b e n  h o l  v a n  n ő i  k e r e s k e d e lm i  i s k o l a ?  
( 4 l 9 3 ■ sz. e lő f i z e t ő . )  — Felelet. Kecskeméten és Budapesten. Buda­
pesten a Horthy Miklós-úton, Jurányi-utcában, Irányi-utca bán, 
Bezerédy-utcában és Mester-utcában. Á további tudnivalók véget 
az illető iskolák igazgatóságához forduljon.

Üzenet a könyvrendelőknek. Schandl: Szarvasmarhatenyész­
tés 35.000 K, Gothard : A cséplőgépek és azok szerkezete 38.000 K, 
Gyárfás : A szántóföld helyes mívelése 32.400 K, Fehér Takar­
mánynövények termesztése 24.000 K, Bittera : A kukorica 38.000 K, 
Bit U ra : Szerves trágyák 31.000 K, Ftorn : Gyümölcstermelés
59.000 K, Ignác: Méhészeti kiskáté 24.000 K, Ignác: Méhészet
38.000 K, Illés : a cirok, köles, repce, mák térni. 10.000 K, illés : 
Nyúl- és kecsketenyésztés 35.200 K. Kovácsy: Juhtenyésztés
45.000 K, Mócsy : L óten yésztés 31.000 K, Práck : A kisbirtok

helyes berendezése és kezelése 31.000 ’ K,*Rerrich : Kertes ház
45.000 K, Eperjessy : A csipergegomba (sampion) 18.400 K, Wink- 
ler : Házinyúltenyésztés 18.400 K. Pohárköszöntők 45.000 K, Szí­
vek tolmácsa 45.000 K. Társalgó 66.000 K. Kiskertész 66.000 K, 
Witthen : A hússertéstenyésztés 18.400 K, Cserháti : Istállótrágya 
18.400 K, Hreblay : Baromfitenyésztés 26.800 K, Grabner : Gabona­
félék termesztése 18.400 K, Lukács : Első segélynyújtás az állatok 
megbetegedésénél 26.800 K, Újhelyi: Tejgazdaság dióhéjban 
26.800 K, Czapáry : Zöldségtermesztés 31.000 K, Végh : Bolgár- 
kertészet 26.800 K, Molnár : Gyakorlati gyümölcstermelés 26.80Ö K, 
Ballenger: Talajjavítás 25.000 K, Csurik-Buthy: Lokómobil
45.000 K, Ipari vegyészet 52.000 K, Piros bugyelláris, Tótleány, 
Amit az erdő meséi, A bor, Rang és mód, A cigány, Sárga csikó, 
Falu rossza, Gyimesi vadvirág, Jó párthie, Felhő Klári, Szökött 
katona, A vörös sapka, Anyaföld, Tunikás leányok, Kis madaram 
című színművek egyenkint 26.000 K-ért megrendelhetők kiadó­
hivatalunkban, bérmentes küldéssel, az összeg előzetes beküldése 
ellenében.

— ^  O  L V A S Ó  í N K H O Z  V
Július hó 15-én új előfizetést nyitunk, aki tehát szivén viseli 

a kisgazda-, földmíves- és kisiparostársadalom, valamint a saját 
érdekét, aki a vasárnapját nemcsak kellemessé, hanem tanulsá­
gossá és hasznossá akarja tenni, az fizessen elő a Vasárnapira.

A Vasárnap# legkésőbb vasárnap reggelig a legmesszebb eső 
tanyára is megérkezik.

A Vasárnap • a legolcsóbb hetilap, mert félévi előfizetés mel­
lett csak 1192 K-ba kerül egy példány.

ELŐFIZETÉSI DIJAK
negyedévre ..........................................  16.000 K
félévre ..........................................  31.000 K
egész évre ..........................................  62.000 K

A „Vasárnap" kiadóhivatala
Budapest, VI., Ó-utca 10. sz.

Fölkérjük azon előfizetőinket, kiknek előfizetése júlig
15-én lejár, hogy előfizetésüket a csatolt befizetési lap fölhasz­
nálásával megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap küldésében 
fennakadás álljon be.

FORDSON TRACTOR "S,
T e l e f o n : 
66  15.

HALTENBERGER VILMOS
a F o r d  g y á r a k  a u t o r i z á l t  k é p v i s e l e t e  

Budapest, VI., Nagymező-utca 19. szám.

S ü r g ő n y c í m t  
W i'ford  B u d apest.

Speciális amerikai g a z d a s á g i  g é p e k : Oliver-ekék, tárcsásboronák, 
tárcsás szikekék, fűkaszáló, burgonya kiszedő, körfűrész berendezés. "Jpg
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Q c t z d a t á r s a d a f m i  h ír e k .

Gazdasági kiállítás lesz augusztus hóban Hódmező* 
vásárhelyen.

A H ó d m e z ő v á s á r h e l y i  G a z d a s á g i  E g y e s ü le t  az ottani Z ö ld s é g ­
t e r m e lő k  é s  K e r té s z e k  E g y e s ü le té v e l  és az I p á i  t e s tü le t te l együtt augusz­
tus 20-tól 27-ig Hódmezővásárhelyen mezőgazdasági, ipari és kul­
turális kiállítást rendez, melynek előkészítő munkálatait már meg­
kezdették. A résztvételi bejelentések a Hódmezővásárhelyi Gazda­
sági Egyesület titkári hivatalához intézendök, ahol a kiállításra 
vonatkozó részletes felvilágosítások, valamint a bejelentési ívek is 
megkaphatok.

Állami facsemeték kiosztása.
A földmivelésügyi miniszter az állami facsemetekertekböi 

ebben az évben is nagyobbmennyiségű, kizárólag erdősítési célra 
alkalmas erdei facsemetét bszt ki. Elsősorban azok a folyamodók 
vétetnek tekintetbe, akik hatóságilag igazolják, hogy' kopár, víz­
mosásos vagy futóhomokos területeken a kopárjavítási tervek 
jóváhagyást nyertek, másodsorban azok a birtokosok, akiknek 
területeit hatóságilag ugyan még nem jelölték ki, de közgazdasági 
érdekből a befásításra szükség van, viszont az illetékes erdészeti 
hatóság igazolja, hogy a csemeték ára a folyamodót túlságosan 
megterhelné. Á vasúti szállítási költségek mindenkor az érdekelt 
birtokost terhelik. A csemeték kiszolgáltatásáért az ezévi őszi 
erdősítésekhez szánt csemetéket ezévi j ú l i u s  v é g é ig , a jövő évi 
tavaszi ültetésekhez szántakat pedig legkésőbb ez év o k tó b e r  v é g é ig  
kell igénylés formájában bejelenteni az ültetés helyére illetékes 
erdöigpzgatóságnál. A csemetekiszolgáltatásokra vonatkozólag az 
érdeklődőknek az erdősítések helyére illetékes erdőhatóság adja 
meg a felvilágosítást. Az erdőigazgatóság jelenlegi székhelyei: 
Gödöllő, Miskolc, Kecskemét, Veszprém és Kaposvár. Ide kell a 
kérvényeket is benyújtani.

Megérkeztek a sáskairtó seregélyek.
A sáskairtó rózsaszínű seregélyek megjelentek az országban. 

Mint Verpelét és Tarnaszentmária községekből írják nekünk, a 
tarnaszentmáriai kőbányákban mintegy hatszáz pár telepedett 
meg és rakta le fészkét a kőrepedések és az elszállításra kirakott 
terméskörakások közé. Innen intézik pusztító hadjáratukat a 
szomszéd községek sáskái ellen.

A Faluszövetség résztvesz a brüsszeli világ* 
kiállításon.

A magyarság érdekeinek külföldi propagálása szempontjából 
rendkívül fontos lesz az a nagyobbszabású nemzetközi világkiállí­
tás, melyet a belga földmivelésügyi és a közmunkaügyi minisztérium 
h Brüsszel melletti L a e k e n b e n  rendez. A kiállítás célja legelsösorban 
bemutatni azoknak az intézményeknek a működését, melyek ma a 
különböző országokban a falusi élet gazdasági és szellemi istápolá- 
sán és különösen a nők gazdasági és háztartási kiképzésén dolgoz­
nak. A kiállítás július 10-én nyílik meg és augusztus 15-éig tart. 
Ugyanezen idő alatt a háztartási, családnevelési és falufejlesztési 
szövetségek nemzetközi értekezleteket tartanak Brüsszelben. 
A kiállításon magyar részről a F a lu s z ö v e ts é g  vesz részt, a hasoncélú 
intézmények bevonásával. A kiállítással kapcsolatos nemzetközi 
kongresszusra a Faluszövetség képviseletében S te in e c k e r  Ferenc dr. 
ügyvezető alelnök, B o d o r  Antal dr. igazgató és R a d n ó t y  István dr. 
titkár utaznak ki. A magyar nőegyesületek megbízásából B a r ó t in é  
S te g m i i l l e r  Mária és B a r o s s  Magda vesznek részt a tanácskozásokon.

A tiszajobbparti mezőgazdasági kamara tenyészló 
díjazásai.

A visszahanyatlott lótenyésztés emelése érdekében június 
14-én Sajószentpéterenj 21-én pedig Mezőkeresztesen a gazda közön­
ség nagy érdeklődése mellett rendeztek tenyészló díjazást. A sajó- 
szentpéteri díjazáson úgy az anyakancák, mint a kancacsikók cso­
portjainak első díját Gyuricskó Mihály boldvai kisgazda, a mező­
keresztesi díjazáson az anyakancák csoportjában Olajos Ferenc 
Fodor Lajos mezökeresztesi és Lukács József mezőnagymihályí 
kisgazdák lovait, a kancacsikók csoportjánál Mocsári Miklós bor- 
sodszemerei földbirtokos, Okos János mezőkeresztesi és Jakab Ist­
ván borsodivánkai kisgazdáktól elővezetett csikók nyerték el.

Olcsóbb lesz a petróleum és a benzin.
A július e&ő felében megkezdődő magyar-román tárgyalások 

előreláthatóan ózzál az eredménnyel végsődnek, hogy ellenkedvez­
ményekért b e  j l g j u k  e n g e d n i  u  r o m á n  p e t r ó l e u m o t . A petróleum­
vámokat is le kofl szállítani. Így rövid időn belül o lc só b b  le s z  a  petró­
le u m  é s  a  b e n z i l i  Ennek igen nagy jelentősége van a mezőgazdaság 
szempontjából, mert ezáltal olcsóbb lesz a termelés.

A népiskolák létesítéséről szóló törvényjavaslat.
K le b e ls b e r  Kunó gróf kultuszminiszter a napokban nyúj­

totta be a nemzetgyűlésen a m e z ő g a z d a s á g i  n é p e s s é g  é r d e k e it  szol­
g á ló  n é p i s k o lá k  lé te s í té s é r ő l  é s  f e n n ta r tá s á r ó l  szóló törvényjavaslatot. 
A javaslat kimondja, hogy a kormány k ü l ö n ö s e n  a z  A l f ö l d  ta n y a i  
l a k o s s á g á n a k  g y e r m e k e i  r é s z é r e  n é p i s k o l á k a t  lé te s í t  é s  ta n te r m e k e t, 
t a n í tó i  la k á s o k a t  é p í t .  Népiskolaállítás és építés hivatalból mindenütt 
elrendelhet, ahjl a nagybirtokon legalább másfél, legfeljebb négy 
kilométer sugarú területen legalább harminc mindennapi tanköteles 
lakik s a körzeten belül alkalmas más iskola nincs. Az igy létesített 
iskolák községi jellegűek, ahol azonban a körzet lakói túlnyomó 
részben egy felekezethez tartoznak, felekezeti jelleggel is szervez­
hetők. Az állam által vállalt költségek fedezésére O r s z á g o s  N é p is k o la i  
É p í t é s i  A l a p  létesül. Ha az érdekeltségek anyagi helyzete szüksé­
gessé teszi, a kultuszminiszter az Országos Népiskolai Építési Alap­
ból államsegélyt utalhat ki, egészen szegény telepeken pedig az 
építés készpénzköltségeit az alap terhére egészen is elvállalhatja. 
Kivételes esetekben legfeljebb hároméves kölcsönt is nyújthat 
az építkezőknek. Az iskola létesítéséhez az érdekeltségek a telek 
és a szükséges anyagok megszerzésének költségeivel, valamint 
kézi- és igásmunkával, továbbá készpénzzel járulnak hozzá. Az 
iskola dologi szükségleteinek költségeit az érdekeltségek viselik, 
a tanerőket a miniszter nevezi ki. A fenntartás költségeit külön 
adózással fedezik, melyet az érdekeltek jövedelmi vagy föld-, ház­
vagy társulati adóalapjuk arányában fizetnek. Ez a jövedelmi adó 
három százalékig terjedhet. A javaslat megállapítja azt, hogy az 
Alföldön 622 iskola felépítésére van szükség.

Jegyzők a lalu gazdasági életének fejlesztéséért.
R a k o v s z k y  Iván dr. belügyminisztert az elmúlt héten az Orszá­

gos Jegyző Egyesület tizenüttagú küldöttsége kereste fel és át­
nyújtotta neki a Jegyző Egyesület memorandumát. A küldött­
séget S z a b ó  Sándor dr. nemzetgyűlési képviselő vezette a minisz­
ter elé. A jegyzők szónoka is kifejtette az Országos Jegyző 
Egyesület memorandumának legfontosabb részeit s kérte a belügy­
miniszter támogatását a  f a l u  g a z d a s á g i  é le té n e k  fe j le s z té s e  érd ekéb en . 
Vázolta a falusi hitelkérdés megoldásának szükségét és kérte a több­
termelés lehetőségeinek minél hatásosabb eszközökkel való bizto­
sítását. A falusi önkormányzat tartalmasabbá tétele érdekében 
számos újítás szükségét hangoztatta. Végül kérte a minisztert, 
hogy folytassa megkezdett lépéseit a jegyzői kar képzettségének 
emelése terén. A belügyminiszter válaszában kijelentette, hogy az 
Országos Jég ző Egyesület memorandumának lényegét magáévá 
tette s azok.|t a kívánalmakat, amelyeket előadtak, k o r m á n y z a t i  
m u n k a p r o g r a m r n já b a  i l le s z t i .

A növétiynemesilők debreceni vándorgyűlése.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület VI. növényneme- 

sitö vándorgyűlését most tartotta meg Debrecenben a gazdasági 
akadémia psllagpusztai gazdaságában. A vándorgyűlésen S z é k á c s  
Elemér elnöki megnyitója után V a r g h a  Kálmán akadémiai igazgató 
a növénynennesítés feladatairól a tiszántúli részekben, F le is c h m a n n  
Rudolf nemesítő igazgató a lucerna nemesítéséről, J u h á s z  Árpád, a 
m. kir. dohánytermelési kísérleti állomás vezetője, a dohánymag ter­
meléséről és nemesítéséről tartott előadást. Örömmel vette tudomásul 
a vándorgyűlés a Hangya adományát, hogy ebből a nemesített vető­
magvak használatának népszerűsítésc propagáltassék. F a b r ic iu s  
főtanácsos javaslatára felterjesztést intéz az OMGE a nemesített 
vetőmagvak^ állami kiosztása és a nemesített vetőmagvaknak a 
ktUallamokn.il való vámkedvezménye érdekében. A vándorgyűlés 
ezután az akadémia kísérleti telepét és a dohánytermelési kísérleti 
állomás telebét tekintette meg.

Tenyészállatokat vámmentesen lehet külföldre) 
behozni.

A mciögazdasági érdekeltségek számos esetben fordultak a 
kormányhoz azzal a kéréssel, hogy különböző tenyészállatok vám­
mentes bellizatala fajjavitár, vérfelfrissités vagy új fajok betele­
pítése céljaitól engedélyeztessék. Ezeknek a kéréseknek alapján 
az állattenyésztés épségben tartása s a fejlesztés érdekében a kor­
mány szükségesnek látta, hogv a te n y é s z á l la t o k  v á m m e n te s  behoza­
ta lá t  e n g e d é ly e z z e .
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A v á rm eg y ék  h ó d o la ta  a k o rm á n y z ó  e lő tt. B u d a p e s t  
szék esfővárosn ak , az  ö s s z e s  v á r m e g y é k n e k  é s  a tö r v é n y ­
hatósági v á r o s o k n a k  ö ts z á z ta g ú  k ü ld ö t t s é g e  je le n t  m eg  
P á l ó c i - H o r v á th  I s tv á n  v e z e t é s é v e l  a k o r m á n y z ó  e lő t t ,  h o g y  
kifejezzék e lő t t e  h ó d o la tu k a t  é s  r a g a s z k o d á s u k a t. A  k o r­
mányzót P á ló c i-H o r v á th  I s tv á n  ü d v ö z ö lte  le lk e s  b e sz é d d e l,  
amelyre a k o r m á n y z ó  m in d e n  m a g y a r  em b er  e lő t t  m eg -  
szívleiésre m é ltó  s z a v a k k a l  v á la s z o lt .

—  E zt az  a lk a lm a t  —  m o n d o tta  t ö b b e k  k ö z ö t t  —  
felhasználom  arra , h o g y  f e lh ív ja m  f ig y e lm ü k e t  e g y  n a g y ­
fontosságú ü g y re , a m e ly r e  az  o r sz á g  jö v ő je  sz e m p o n tjá b ó l  
különös sú ly t  h e ly e z e k . M in d en t el k ell k ö v e tn ü n k , h o g y  
a nem h e ly e sen  ir á n y íto t t a k a t  a h a z a  e g y e te m e s  c é lja in a k  
m egnyerjük. A  m a g y a r  e m b e r n e k  tö r té n e lm ile g  k ia la k u lt  
t isz tán lá tása  és j ó z a n  í t é lő k é p e s s é g e  m e lle t t  n em  le h e t  k é t ­
séges, h o g y  ő k e t  a z  e m lí t e t t  c é lo k n a k  m eg  le h e t  n y e r n i,  
akár fö ld m u n k á sró l, a k á r  ip ari m u n k á sró l le g y e n  is  s z ó .  
A tö r v é n y h a tó s á g o k  k ö z ö n sé g é b e n  lá to m  e ls ő so r b a n  az  
erre a fe la d a tra  v a ló  h iv a to t t s a g o t  s a z t  h isz e m , h o g y  az  ő 
igazán k özérd ek ű  te v é k e n y s é g ü k  sz e b b  é s  iid v ö se b b  te r e t  
nem is ta lá lh a t . A  m e g je le n te k  a b esz éd  v é g e z té v e l  h o s s z a ­
san ü n n ep e lték  a k o r m á n y z ó t .

Az lOKSz közgyűlése. Az I p a r o s o k  O r s z á g o s  K ö z p o n t i  S z ö v e t ­
kezete a múlt héten tartotta negyedik szakipari kongresszusát, 
amelyen megjelent B ú d  János pénzügyminiszter is. H a d i k  János 
gróf, az lOKSz elnöke, üdvözölte a pénzügyminisztert és nagy­
hatású megnyitójában többek között a következőket mondotta : 
A gazdasági életben kedvező változás remélhető. A pénzügyek 
rendezése során a közalkalmazottak anyagi helyzete is megjavul. 
Ez pedig nem lehet közömbös a kisiparosságra, mert hiszen a kis­
ipari termelés fő fogyasztó rétege a tisztviselői osztály. Több mint 
ezerszázhetven milliárd áll majd rendelkezésre beruházásokra. 
A k is ip a r o s s á g  jo g g a l  e l v á r ja ,  h o g y  a z  ö t m e g i l le tő  r é s z h e z  j u s s o n  a  
k ö z s zá llltá so k  é s  m u n k a m e g b i z á s o k  te r é n . Különböző építések cél­
jaira nagyobb összegek fognak rendelkezésre bocsáttatni, mely' épít­
kezéseknél a kisipar legtöbb ágazata munkát fog találni. Enyhülést 
fog hozni a forgalmi adónak három százalékról két százalékra való 
csökkentése is, ami természetszerűleg maga után fogja vonni a kis­
iparosok forgalmi adójának mérséklését. Ezután B ú d  János pénz­
ügyminiszter jelentette be, hogy a hitel és építkezés kérdésének 
megoldásában védeni akarja úgy a kisiparosok, mint az állam érde­
két. F a r k a s  Elek, az Építőiparosok Országos Szövetségének igaz­
gatója, nagyhatású előadást tarto tt az lOKSz szerepéről, továbbá 
az ipartámogatás és hitelnyújtás kérdéséről.

Harc a b o lg á r  k o m m u n is ta  b a n d á k  e lle n . B u lg á r iá b a n  
erélyes h a rco t k e z d te k  a k o m m u n is ta  b a n d á k  e lle n . E g y  
katonai ő r já ra t ü ld ö z ő b e  v e t t  ö t  b a n d itá t  a h e g y e k  k ö z ö t t ,  
miután eg y  ra b ló t  k é z r e k e r ííe t t e k , a k in é l m e g ta lá ltá k  a n n a k  
az l l c e v  ta n á r n a k  ir a ta it  é s  lá t c s ö v é t ,  ak i B o r is  k irá ly  k ísé ­
retében v o lt ,  m ik o r  a k ir á ly  e llen  a z  o h ra n ia i o r sz á g ú to n  
m erényletet k ísé r e lte k  m eg  é s  l lc e v e t  m e g ö lté k . A  k a to n a i  
őrjárat h a jsz á ja  a zza l v é g z ő d ö t t ,  h o g y  e g y  b a n d i t á t  l e l ő t t e k ,  
egy s e b e s ü l t e n  k e r ü l t  k é z r e ,  a  t ö b b i  e l m e n e k ü l t .  H a sk o v o  
környékén is  m e g s e m m is ít e t t e k  eg y  n y o lc ta g ú  b a n d á t.

A magyar királyi gazdasági felső leányiskola főépülete Putnokon.

Az iskola növendékei a konyhakerfészetben.

A Ludovika Akadémia ünnepe. A magyar királyi honvéd 
Ludovika Akadémia szokásos évzáró sportünnepélyét szerdán dél­
után tartották meg nagy sikerrel az Akadémia kertjében. Fél öt 
órakor érkezett meg H o r t h y  Miklós kormányzó családjával és kísé­
retével. Rajta kívül megjelentek J ó z s e j  királyi herceg, C s á k y  Károly 
gróf, P e s t h y  Pál miniszterek, S c i t o v s z k y  Béla, a nemzetgyűlés elnöke, 
N á d o s s y  Imre országos főkapitány, számos nemzetgyűlési képviselő, 
valamint a tábornoki kar. A sportünnepély két főrészre oszlott. 
Az első rész a növendékek festői felvonulásával és szabadgyakor­
lataival kezdődött, majd egymásután jelentek meg korhű jelmezek­
ben a görög olimpiai játékok bajnokai, ezután kettes-, négyesfoga­
tok versenye és lóverseny következett vezetéklóval s végűi a győz­
tesek megkoszorúzása került bemutatásra. A középkor sportjaként 
az ifjúság harcgyakorlatait s a páncélos lovagok vívógyakorlatát 
mutatták be, mig az újkor szemléltetése során népies játékokat 
elevenítették meg. A legújabb kor előadása a kocsizó sportot, a 
háborúelőtti díjlovaglást, athlétikát, szertornát s az ugrató mér­
kőzéseket ölelte fel. Rövid szünet után egy' Mária Terézia korából 
vett festői to b o r z ö je le n e t vezette be a sportünnepély második felét. 
Utána a h o c h k ir c h i  c s a ta  egyes jelenetei elevenedtek meg teljes kor­
szerűséggel. Ezután N a p ó le o n  je le n t  m e g  tá b o r n o k a i v a l .  A  l i p c s e i  
h a r c té r  tárult a meglepett nézők szemei elé, rohamra indult a kassai 
gyalogezred, majd pedig S i m o n y i  e z r e d e s  ü ld ö z te  h u s z á r j a i v a l  é s  a  
s zö v e ts é g e s  o r o s z  é s  p o r o s z  lo v a s s á g g a l  a  f r a n c i a  d r a g o n y o s o k a t . A negye­
dik jelenet P a r i s  m e g h ó d o lá s á t mutatta be. Az ünnepély zárójelenete 
apotheozis volt. A háttérben a fák között sziporkáztak a raké­
ták s fényárban úszott Magyarország címere s felette : < Nem, nem 
soha !» Hungária, fején Szent István koronájával és biborpalásttal 
takarva, jött lovon az előtérbe a különböző nemzetiségek és har­
cosok kíséretében, melyek együttesen Magyarországot jelképezték. 
Nem messze az első soroktól megállott a csoport s a harcosok paj­
zsukat kifelé fordítva a következő mondásra figyelmeztették a kö­
zönséget : A tö r té n e le m  m e g i s m é t l ő d i k •>. A közönség hosszú tapssal 
rótta íe háláját a megragadó ünnepért. Az Akadémia ünnepének 
főpróbáján, sajnos, súlyos szerencsétlenség történt. Egy srapnell- 
hüvelybe szorított rakéta ugyanis felrobbant s a szilánkok négy 
legénységi állományú katonát súlyosan megsebesítettek. Közülük 
U r b á n y i  István másnap sérülésébe belehalt. Rajtuk kívül két tiszt 
és több akadémikus is kisebb sérülést szenvedett.

O la szo rszá g b a n  p ih en ő  h ő si h a lo tta in k  k ö z ü l h a r m in c a t  
h o z n a k  h a za  ő ss z e l . A z o la sz  é s  a m a g y a r  k o r m á n y  k ö z ö tt  
lé t r e jö t t  m e g á lla p o d á s  sz e r in t  Olaszországban eltemetett har­
minc hősünk földi maradványait ez év őszén kedvezményes 
feltételek mellett szállítják haza. A  h a z a h o z a ta lr a  v o n a tk o z ó  
b é ly e g m e n te s  k é r v é n y t , a m e ly n e k  az  e lh a lt  ö s s z e s  s z e m é ly ­
a d a ta it ,  a h a lá l id ő p o n t já t ,  a je le n le g i s ír h e ly  a d a ta it ,  a  
sz á n d é k o lt  i t th o n i  e lt e m e té s i  h e ly  m e g je lö lé s é t  é s  a k ö lts é g -  
v á lla ló  n y i la tk o z a to t  kell ta r ta lm a z n ia , a  m a g y a r  k irá ly i  
b e lü g y m in is z te r  III.  o s z tá ly á n a k  h á b o r ú s  v e s z te s é g e k e t  és  
h a d is ír o k a t  n y i lv á n ta r tó  c s o p o r tjá h o z  leg k éső b b  jú liu s  15-ig  
k ell b e n y ú jta n i.

Vitéz Horthy Miklós-utcája lesz Szegednek. Szeged város köz­
gyűlése elhatározta, hogy a Bástya-utcát folytatásával, a Petőfi- 
utcával, vfíéz H o r t h y  M i k l ó s - u t c á n a k  nevezi el. A határozat kimon­
dása után a polgármester helyéről felemelkedve, elkiáltotta : Éljen 
Horthy Miklós —, mire a közgyűlés lelkesen tüntetett a kor- 
mányzó’ mellett.
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A putnoki gazdasági iskola'növendékei a'konyhában.

V itéza v a tá s  a  M argit s z ig e te n . Horthy M ik ló s k o rm á n y z ó  
a  sz o k á s o s  s z e r ta r tá s o k  k ö z ö t t  a v a t o t t  fel a z  e lm ú lt  v a sá r ­
n a p  a M a r g it -s z ig e te n  3 0 5  t i s z t e t ,  13 5 3  le g é n y s é g i á llo m á n y ú  
k a to n á t , 21 v á r o m á n y o s  é s  5 4  h ő s i h a lo t t a t  v it é z z é . A z a v a ­
tá so n  m e g je le n t  József k irá ly i h erceg  is , v a la m in t  a h a d ­
sereg  tá b o r n o k i k ara . A  k o r m á n y z ó  a  v ité z e k h e z  in té z e tt  
b e sz é d é b e n  t ö b b e k  k ö z ö t t  a k ö v e tk e z ő k e t  m o n d o t t a :

—  M a ra d ja to k  jó b a n  é s  ro sszb a n  h ű sé g e s  és á ld o z a t ­
k ész  f ia i e n n e k  a  s o k a t  s z e n v e d e t t  h a z á n a k . V é s sé te k  le lk e -  
te k b e  m in d ö rö k re  a z t  a z  ig a z s á g o t ,  h o g y  ennek a vér áztatta 
magyar földnek a szeretete olyan erőt képvisel, mely egyedül 
alkalmas arra, hogy a hazafiatlan törekvéseknek gátat szabjon. 
Mutassátok meg, hogy nemcsak elsők tudtatok lenni a tettek 
mezején, de elsők lesztek abban a békés munkában is, umely 
ezt a nemzetet feltámasztani és ialpra állítani akarja.

Rendeletek a magyar munkások védelmére. A belügyminisz­
ter rendeletet adott ki, amely szerint a lakhatási bizonylat nem 
állítható ki, illetve nem hosszabbítható meg olyan külföldi részére, 
a k i  m u n k a a l k a l m a t  v o n  e l  o l y a n  té r e n ,  a h o l  h a z a i  m u n k a e r ő k b e n  j e le n ­
t é k e n y  fe le s le g , i l le tv e  n a g y o b b m é r e tü  m u n k a n é l k ü l i s é g  m u t a t k o z i k ,  
v á g y  a k i n e k  i t t l a k á s a  a z  o r s z á g  g a z d a s á g i  é r d e k e in e k  k á r á r a  v a n .  Ezek 
a kizárási okok azokkal a külföldiekkel szemben, akik 1914 január 
1-ét megelőző idő óta megszakítás nélkül laknak az ország jelenlegi 
területén, valamint, akik 1925 június 1-e előtt az ország valamely 
városában vagy községében lakhatási bizonylatot kaptak, nem érvé­
nyesíthetők. A belügyminiszter külön rendelettel szabályozza kül­
földieknek munkavállalás vagy alkalmaztatás céljából való beuta­
zását. Ez a rendelet kimondja, hogy munkavállalás vagy alkalmaz­
tatás céljából 1925 augusztus 1-e után csak olyan külföldiek utaz­
hatnak be az országba, akik ebből a célból előzetes beutazási enge­
délyt kaptak.

B e tilto ttá k  a  (F ü g g e t le n  F ö ld m ív esszö v e tség o  m ű k ö d ésé t .
A  m a g y a r  fa lu  n ép e  k ö z ö t t  az ú g y n e v e z e t t  «Független Föld- 
mívesszövetségn c ég ér e  a la t t  o ly a n  fé k te le n  iz g a tá s  f o ly t ,  
a m e ly n e k  h a tá s a  c s a k  a z é r t  n em  m u ta t k o z o t t ,  m ert a  jó za n  
m a g y a r  n ép  a k e llő  é r ték ére  t u d t a  le s z á llíta n i az  á m ítá s t ,  
a  fe lfo r g a tá s t  c é lzó  a g itá c ió t .  A  k o r m á n y n a k  a zo n b a n  nem  
sz a b a d  tű r n ie , h o g y  b á r m ily e n  sz e r v e z e t  is  sz o lg á lh a ssa  a 
f e lfo r g a tá s  g o n d o la tá t . É p en  ezér t  a k o r m á n y  a m ú lt  h é ten  
e lr e n d e lte  a  Drózdi G y ő ző  v e z e té s e  a la t t  á lló  «Független 
Földmívesszövetségi) m ű k ö d é s é n e k  b e t i ltá s á t .  T ö b b  városi 
t i s z t v is e lő  je le n t  m eg  a s z ö v e ts é g  ir o d a h e ly isé g é b e n  és a 
h iv a ta lo s  ir a to k a t  le fo g la ltá k . P o lit ik a i k ö rö k b en  m eg eg y e ­
z ik  a s z ö v e ts é g  b e t iltá s á r ó l a lk o to t t  m in d e n  v é le m é n y  ab b a n , 
h o g y  a falu népének a << Független Földmívesszövetségi által 
egészségtelen politikai irányba való irányítás késztette a kor­
mányt erre a lépésre.

Istentelen bosszú. A csehországi Szveborice községben egy 
Maiz nevű szociáldemokrata a katholikus plébánost hivatalos köte­
lessége teljesítésében megakadályozta. Ezért a bíróság Matzot 
jogerősen szabadságvesztésre ítélte. Matz a büntetés végrehajtása 
előtt kijelentette, hogy még egyszer megfogja bosszantani a plébá­
nost. E kijelentése után elment a templomba és ott fe la k a s z to t t a  
m a g á t. A templomot újból fel fogják szentelni.

s’ M eg érk ezett a p áp a ú j k ö v e te . P é n te k e n  d é le lő t t  érke­
z e t t  m eg  B u d a p es tre  a S z e n ts z é k  B u d a p e s tr e  k in e v e z e tt  új 
n u n c iu sa , M o n sig n o re  C aesaré  Orsenigo. A  n u n c iu s  kifeje­
z e t t  ó h a já ra  h iv a ta lo s  f o g a d á s  n em  v o lt ,  c sa k  M onsignore  
Fioretti, a b u d a p e sti n u n c ia tu r a  id e ig le n e s  ü g y v iv ő je  fogadta  
a v a s ú tá llo m á s o n  a p á p a  új k ö v e t é t .

Az elsülyedt hajóról ötvennyolcéves búzát hoztak felszínre. 
A «Cap Horn» navti hajó, mely búzával volt megrakva, az 1868. 
évben a chilei tengerparton léket kapott és elsülyedt. Minthogy a 
hajóban 600 tonna réz is volt, a múlt évben elhatározták, hogy 
kiemelik a hajót s ez sikerült is. Így került napfényre az a búza, 
mely 58 évvel ezelőtt termett. Megállapították róla, hogy (szállí­
tásra alkalmas -. A déiamerikai malmok meg is vették és lisztet 
készítenek belőle. Az egyik amerikai lap, amelyik ezt a hirt közli, 
megjegyzi még azt is, hogy a hajónak abban a részben, ahol a búza 
volt, a tenger vize nem tudott behatolni és így az ö tven n yo lc éve s  
b ú z a  te l je s e n  s z á r a z o n  k e r ü l t  e lő  a  te n g e r  m é ly é b ő l .

G örögországb an  a fa sc is tá k  ra g a d tá k  m a g u k h o z  a hatal­
m a t. A z  e lm ú lt  h é te n  A th é n b e n  k a to n a i fo rra d a lo m  tört 
ki, a m e ly e n  a m a ced ó n , a trá c ia i h a d se r e g , a z  a th én i hely­
ő r ség  és a h a d if lo t ta  is r é s z tv e t t .  A  m o z g a lo m  vezetője , 
Pangalosz tá b o r n o k  Michalokopulosz m in is z te r e ln ö k h ö z  u lti­
m á tu m o t  in z é te t t ,  a m e ly b e n  a h a d sere g  n e v é b e n  követelte  
a  k o rm á n y  le m o n d á s á t. Á  fo rra d a lm á ro k  e g y id e jű le g  b iztosí­
t o t t á k  is  k ö v e te lé s e ik  t e l j e s í t é s é t : m e g s z á lltá k  a posta- és 
t á v ir d a h iv a ta lo k a t ,  a  v á r o s h á z á t  é s  a p á ly a u d v a r o k a t . A kor­
mány erre lemondott. A  v é r te le n  fo rra d a lo m  v e z é r e , P angalosz  
tá b o r n o k , k iá ltv á n y b a n  k ö z ö lte  a la k o ss á g g a l a m ozgalom  
g y ő z e lm é t . H a so n ló  ta r ta lm ú  k iá l tv á n y t  b o c s á to t t  ki Papa- 
n a sz tá z io s z , az  új m in is z te r e ln ö k  is . A vértelen forradalom 
győzelme egész Görögországban nagy lelkesedést keltett s az új 
k o rm á n y  m áris  ezer szá m ra  k a p ja  a z  ü d v ö z lő  tá v ira to k a t. 
A k a to n a i m o zg a lo m  a zér t  tö r t  k i, m er t  az eltávolított kor­
mány elhanyagolta a hadsereg szervezését és az ország termelő 
erőinek kifejlesztését. P a n g a lo s z  fascista szellemű rendszer 
megalkotását és állandósítását tűzte ki céljául s  íg y  a görög  
fo rra d a lo m  g y ő z e lm e  tu la jd o n k é p e n  a fa sc iz m u s  győze lm ét  
je le n ti.

A kisgyermeket megvédi az Isten. Innsbruck mellett Jenhach- 
ban óriási viljar dühöngött. Villám, villámcsapást követett s az 
egyik villám a váiros szélén álló ház udvarán lévő tölgyfába csapott. 
A ház lakói cmk a villám kísérteties fényénél vették észre, hogy a 
fa alatt ötéves kisgyermekük játszott. A fa irtózatos recscgéssel- 
ropogással hasadt ketté, a gyermek szülei iszonyodva rohantak 
oda s biztosra vették, hogy' kicsinyüknek csak megszenesedett holt­
testét fogják megtalálni. Mily nagy volt az örömük és meglepetésük, 
amikor megpillantották : ott állt, lába előtt egy összetört bögre 
cserepeivel és keserves sírásba törve ki, így szólt:

— Anyuka, eltörött a bögrém, a villám kiütötte a kezemből 1
Aki tizeliöt év óta nem hordott új ruhát. A bíróság egy évi 

börtönre ítélte H a n s k a r l  Ernfijjnyugalmazott miniszteri .tanácsost, 
aki, mint a közalkalmazottak gazdasági szövetkezetének,főpénz- 
tárosa, h a r m i n c m i l l i ó  k o r o n á t  e l s i k k a s z to t t . ’' A  vádlott azzal védeke­
zett, hogy mások dézsmálták'meg alpénztárt, ö csak keveset köl­
tött el a pénzj'ől. VédekezésébenJazt'isífelemlítette,'.hogy nyomora 
miatt tizenöt jev óta nem tudott magának ruhát csináltatni.

A növendékek fejnek, vajat köpülnek.
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Harangszentelés Birjánban. Két új harangot szentelt fel jú­
nius 14-én Is e ls tö g e r  Lajos plébános, kér. tanfelügyelő, aki magas- 
szárnyalású beszédben méltatta a harang jelentőségét. Az egyik 
harangot a hivek közadakozásából, a másikat H o fe c k e r  János és 
családja bőkezű ajándékából szerezték be. A harangok felhúzása 
után kezdődött a szentmise, amelyen a leventék énekeitek hatásos 
egyházi énekeket. A szép hangú harangok R u d i é  Ignác pécsi gyárá­
ban készültek.

A gazdag koldus. Nemrég elhúnyt Budán egy P r e s s le r  Vendel 
nevű koldus. Nyomorúságos bútorait elárverezték és amikor az ágy 
és az ágynemitek árverésére került a sor, a hatóság emberei egy 
csomagot találtak, amelyben közel n e g y e d m i l l i á r d  é r té k e t  k é p v i s e lő  
é r té k p a p ír o k  v o l ta k . A milliomos koldus hagyatékát hivatalosan 
lefoglalták és felhívják igazolt rokonait, hogy az örökség átvétele 
végett jelentkezzenek.

A sertések széttéptek egy gyermeket. Az egyik szegedi tanyán 
borzalmas szerencsétlenség történt. B á l l á  György gazdálkodó távol 
járt tanyájától és az udvaron magárahagyva játszadozott B o t l i k  
László 9 éves béresgyerek. A sertésólból eddig ki nem derült okuk­
ból a sertések kiszabadultak, rávetették magukat a védtelen gyer­
mekre és teljesen széjjeltépték. A nyomozás megindult, hogy a 
szerencsétlenségért kit terhel a felelősség.

Kiemelik a tengerből a Viribus Unitis csatahajót. A királyi 
olasz tengerészeti minisztérium a pólai kikötőben eisülyedt V i r i b u s  
U n itis  volt osztrák-magyar csatahajó kiemelésével, illetve anyagá­
nak értékesítésével egy magánvállalatot bízott meg. Az eladási 
szerződésben azonban kikötötte, hogy a hajó roncsában talált 
s a hajó volt személyzetének magántulajdonát képező tárgyak 
a pólai tengerészeti parancsnokságnak adandók át. A volt hadi­
tengerészek hozzátartozói érdekeik megvédése céljából a hajó 
elsülyedése alkalmával elveszett értékeiket július 31-éig a magyar 
királyi belügyminisztérium VId osztályának írásban bejelent­
hetik.

Ne üljünk fel a lelketlen kivándorlási ügynököknek. A belügy­
miniszter rendeletét intézett valamennyi útlevélkiállító hatóság­
hoz a különböző európai államokba, de tulajdonképen az Amerikai 
Egyesült Államokba kivándorolni szándékozók figyelmeztetése 
ügyében. A rendelet szerint újabban többen kiutaztak különböző 
európai államokba, különösen Hollandiába, abban a hitben, hogy 
ott könnyebben jutnak amerikai beutazási engedélyhez. Ezek 
az emberek aztán csak utolsó filléreik elfogyása után látták be, 
hogy lelketlen ügynökök áldozataivá lettek és reménykedésük 
néni válik valóra. Az ily magyar honosok, mivel az illető európai 
államban megfelelően elhelyezkedni nem tudnak, a hazatérésre 
pedig pénzük rendszerint nincs, legtöbbször lelketlen telepítési 
ügynökök kezeibe kerülnek, akik őket valamely tengerentúli, 
főleg délamerikai államba szállítják, ahol aztán végleg elpusztul­
nak. A rendelet ezért felszólítja az útlevélkiállító hatóságokat, 
hogy az európai államokba szóló útlevélkérelmek előterjesztésé­
nél mindenkor nagy gondot fordítsanak a kérelmezők utazási 
céljának megállapítására.

N égy év i fe g y h á zra  íté lté k  F rore ich  E rn ő t. H á ro m ­
napos tá r g y a lá s  u tá n  a m ú lt  h é te n  m o n d o t ta  k i a so p ro n i  
b ü n te tő tö rv én y szék  az  í t é le te t  E g y e d i A r th u r  g y ilk o sa ,  
Froreich E rn ő  f e le t t .  A  fo g sá g b a n  t e lje s e n  m e g tö r t , é lő ­
halottnak lá ts z ó  g y i lk o s t  a b író sá g  sz á n d é k o s  em b erö lé s  
miatt n ég y  é v i fo g h á z r a  í t é l t e .  F rore ich  a  tá r g y a lá s  k ö zb en  
többször e p ile p sz iá s  r o h a m o t k a p o tt , az í t é le t e t  a zo n b a n  
aránylag n y u g o d ta n  fo g a d ta .

Akit kétszer helyeztek B-listára. Szombaton éjjel a Népliget­
ben J u iicsó József tanitó, akit nemrég helyeztek B-!istára, hasba- 
Mte magát, mert a U’eiss Manfréd gyárban viselt állását a napok­
ban elvesztette s elhelyezkedni nem tudott. Állapota életveszélyes.

R é z k é n p o r
r é z g á l i c ,  K é n m á j ,  K é n p o r
es más, gazdaságban használt vegyszerek, fertőtlenítőszerek 

l e g o l c s ó b b  n a p i  á r a K o n
b á r m i l y e n  m e n n y i s é g b e n  kaphatók:

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  R .-T .
gyó g yá ru n ag yK o re sK ed é só b en

Budapest, VI., Király-utca 12.

A Nótás kapitány előadása Földeákon.
A füldeáki műkedvelők a  komolyabb feladatoktól sem riadnak vissza, 
úgyannyira, hogy a «Nótás kapitány* című operettet ad ták  elő óriási sikerrel. 
A szereplők : Tamási Imre, Véber Évike, Bánszki Antal, Hajnal Tamás, 
Szabó Juliska, Antal Lajos, Galiczki Ilonka, H orváth József és Szakái Mihály: 
valamennyien meglepő rátermettséggel állották meg helyüket. Az előadást 

Dehény Lajos tanító rendezte, ( x )
(B ekü ld te  Szakács M ihá ly  Földeákról.)

T  R É F Á K - —
Félreértés.

U ta s  : Kérek egy jegyet.
P é n z t á r o s  : Hova ?
U ta s  : Hát ide a markomba !

( B e k ü ld t e  R e n c s i s o v s z k y  J ó z s e f  D e b r é té r ő l .)

Falusi iskolában.
Számtant magyaráz a tanitó a falusi iskolában és azután 

összeadásból meg kivonásból vizsgáztatja a kis nebulókat.
— P is ta ! — mondja az egyiknek — ide figyelj I Tíz birka 

meg egy kos be van zárva a sövény mögött. A kos lyukat csinál 
a sövényen, kibúvik rajta és öt birka utána megy. Hány marad 
vissza a sövény mögött?

— Egy se ! — feleli Pista.
— Dehogy is nem, — mondja a tanitó — gondolkodj csak ; 

hiszen tudsz te számolni.
— Hájszen tudok én számolni — telel vállrándítva Pista. — 

Csakhogy a tanitó úr nem ismeri a b i r k a  te r m é s z e t i t .

( B e k ü l d t e  B e n e  L a jo s  M a t t y r b l . )
Jancsi és a nadrág.

Jancsi majomigazgató egy nadrágot rendelt Baracsi szabó­
mesternél. Az igazgató másnap elutazott, két hónap múlva jött 
vissza, de a nadrág még mindig nem volt készen. Mikor aztán két 
hét múlva Baracsi hazavitte, nagymérgesen így szólt rá a majom­
igazgató :

— Az Isten hat nap alatt teremtette a világot és neked majd­
nem három hónap szükséges ahhoz, hogy egy nadrágot elkészíts.

— De van is egy kis különbség — válaszolt a mester — nézd 
meg a világot és nézd meg ezt a nadrágot.

( B e k ü ld t e  G o m b k ö tő  M i h á l y  B é k é s g y u lá r ó l . )
Feltalálta magát.

Az iskolában az imposztor nebulók a következőket írták fel 
a táblára: «Tanár, szam ár!»

A tanár bejött az órára, észrevette a neki szánt tölírást, fogta 
a krétát és a szamár mellé ezt írta : h a j t ó  h

A nebulók megsemmisülve hajtották le a fejüket.
( B e k ü l d t e  i f j ú  A l m á s y  G y ö r g y  P ü s k i r ö l  )

Megfelelt.
Földrajz-órán a világtájakat kérdi a tanító az egyik gyer­

mektől. A gyerek felel:
— Kelet, nyugat, észak . . .  hirtelen elhallgat.
Mérgesen rákiált a tan itó :
— Hát a dél hol maradt ?
— Majd akkor lesz, ha hazamegyünk az iskolából — hang­

zott a válasz.
( B e k ü ld t e  L é n á r t  I s t v á n  H e r c e g ja l v á r ó l . )
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—  N o s  tu d d  m e g  d ir e k to r n ő m , s z ó lt ,  L á b a s s  J u c i n em  
is  s z ín é s z n ő , h a n e m  a p á c a - fe je d e le m a ss z o n y .

S z á r a z n a k  m a g á n a k  is  b o r só d z o tt  a h á ta , m ik o r  k iv á g ta  
e z t  a  t r o m fo t .  É r e z te  a b ű n é t, d e  é rez te  a z t  is , h o g y  m u szá j  
v o lt  h a z u d n ia , m ert h a  C sésze  M ária  e s e t le g  c s a k u g y a n  P estre  
m e g y , a k k o r  n ek i b e fe lle g z e t t .

S zá ra z  h a z u g sá g á n a k  a z o n b a n  sz ö r n y ű  k ö v e tk e z é s e  v o lt  
V e s z é ly r e  n é z v e . A z  ig a z g a tó n ő  e lh i t t e  a h a z u g sá g o t  é s  n a g y  
m éreg b e  j ö t t .  R á fö r m e d t  V e s z é ly r e  :

—  G y a lá z a to s , k o m is z  fr á te r e k  ! A  d irek to ra  is , m eg  
m a g a  i s ! O c s m á n y  sz á n d é k k a l a fa lh o z  a k a r ta k  á llíta n i, 
ló v á  te n n i .  S zeren csére  i t t  v o l t  S zá ra z  b a r á to m . N o s , m o n d ja  
m eg  o t th o n  a d ir e k to r á n a k , a n n a k  a lu m p n a k , h o g y  m e g  ne  
p ró b á ljo n  m ég  v a la k it  a n y a k a m r a  k ü ld e n i, m ert a k it  id e  k ü ld , 
a z  ú g y  já r , m in t  m a g a .

E zze l C sésze  M ária  m e g fo g ta  V e s z é ly t  a g a llé r já n á l 
é s  p e n d e r ítv é n  r a jta  e g y e t ,  ső t  r ú g v á n  is , k ív ü l h e ly e z te  az  
a jtó n .

H a s z ta la n  ü v ö ltö t t  V e s z é ly , h o g y  «de k érem  n a g y sá d ,  
h is z  a L á b a ss  J u c i h ír e s  m ű v é s z n ő  !» C sésze  M ária n em  h itt  
n e k i. B iz o n y  V e s z é ly  c sú f  k u d a r c o t  v a l lo t t  é s  e lh a la d t  S záraz  
J ó n á s  m e lle t t .  C sak  a k k o r  s z e d te  ö s s z e  m a g á t, m ik o r  m ár  
k ü n n  v o l t  a z  u tc á n .

D e  m ik ö z b e n  ez a c s ú n y a  e s e t  tö r té n t  v e le , lé le k je le n lé té t  
m é g se m  v e s z í t e t t e  e l t e lje s e n . B e fe je z v é n  u g y a n is  m o n d ó k á -  
j á t ,  a z  o t th o n  ír t le v e le t  k iv e t t e  a z s e b é b ő l és v á r ta  C sésze  
M ária  f e le le t é t .  A  k id o b a tá s  m ia tt  a le v é l a fö ld r e  e s e t t ,  a h o n ­
n a n  S zá ra z  J ó n á s  v e t t e  fe l é s  n y ú j t o t ta  á t  ú rn ő jé n e k .

A  le v é l  n a g y  m e g le p e té s  v o l t  k é t  o k b ó l : e lő s z ö r  m ert  
v e r s b e n  v o l t  írv a , m á so d sz o r , m ert íg y  h a n g z o t t :

S zép  a s s z o n y , sz e r e t le k , lé g y  a fe le sé g e m  
A  fö ld ö n  m in d e n n é l d r á g á b b  v a g y  te  n ék em .
R é g e n  ó h a jto t ta m  len n i v e le d  sz e m b e ,
S z é p sé g e d n e k  h íre  e lh a tv á n  fü le m b e .

A m it  a  h ír  m o n d o tt , k e v é s n e k  ta lá lta m ,
H o zzá d  h a so n ló  n ő t  én  m ég  so h se  lá t ta m .
M ert ak i a z  im é n t  sz ín e d  e lő t t  v o l t ,  ó 
M aga  V e s z é ly  v o lt ,  n em  a sz ín la p h o r d ó .

H A T O D I K  F E J E Z E T .

E z ism é t  o ly a n  fo rd u la to t  h o z , a m e ly r e  az  o lv a só  a lig h a  van  
e lk é s z ü lv e  s  a m e iy e t , h a  V eszé ly  c sa k  se jte n e  is , a z  e z  u tá n  
k ö v e tk e z ő  fe je z e t  g y á sz o s  e s e m é n y e it  m ár n em  k e llen e  e l­

m o n d a n i.

H á t e l kell ism e r n i, h o g y  a v e r s  r em ek  v o lt ,  i ly e n  csa k  
k ö ltő i  lé le k b ő l f a k a d h a t o t t ! Igaz u g y a n , h o g y  p á r  sort b e lő le  
m ár A r a n y  J á n o s  m eg ír t  M u rá n y  o str o m a  cím ű  k ö lte m é n y é ­
b en , d e e lő s z ö r  is  V e s z é ly  n em  v o lt  e lfo g u lt  e g y  k is irod a lm i 
lo p á s  t e k in te té b e n , m á so d sz o r  (é s  a m i fő  !) V e s z é ly  a m aga  
t e h e ts é g é b ő l  is  a d o t t  a v e r s h e z , a m e iy e t  e z á lta l m ég  m a g a sa b b  
sz ín v o n a lr a  e m e lt  é s  m ég  z a m a to s a b b á  t e t t .  D e  v o lt  is  h a tá sa  ! 
O ly a n , a m in ő r ő l ta lá n  V e s z é ly  m a g a  sem  á lm o d o tt . N ek i 
a z  v o l t  a s z á m ítá s a , h o g y  h a C sésze  M ária  h a jlik  a szép  szóra  
é s  e lm e g y  K u k á n y b ó l, a k k o r  a  le v e le t ,  m in t fö lö s le g e s t ,  
v is s z a c s ú s z ta t ja  a z s e b é b e , h a  a z o n b a n  C sésze M ária k o n o k u l 
m eg m a ra d  e lő b b i ü z e n e te  m e lle t t ,  a k k o r  u to lsó  
tr o m fk é n t  ú g y  v a ll  n ek i sz e r e lm e t , a m in t  eg y k o r  
W e s se lé n y i F eren c  v a l lo t t  M u rá n y  v á ra  ú rn ő jén ek ,
S z é c s y  M árián ak , a k it  m eg  is  k a p o tt  fe le ség ü l.

C sak e g y  d o lg o t  n em  v e t t  s z á m ítá s b a  V e s z é ly  : azt, 
h o g y  ki fo g já k  d o b n i s  m ég  h o z z á  c s ú fo s a n . H o g y  e m ia tt  minő 
érzé sek  k ö z t  m en t h a z a fe lé ,e n n e k  e c s e te lé s é t  h a g y ju k  későbbre. 
M ost fo g la lk o z z u n k  C sésze  M á r iá v a l, ak i e lo lv a s v á n  a levelet, 
rö g tö n  érez te , h o g y  a m it  V e s z e ly iv e !  t e t t ,  a z  sza m á rsá g  volt. 
K id o b ta  ő t , ső t  k ir ú g ta  ! Igaz , a k k o r  m é g  n em  tu d ta , hogy 
n em  a V e s z e l’/  s z ín la p h o r d ó ja  á ll e lő t te ,  h a n e m  V e s z é ly  maga. 
M ost u tá n a  g o n d o lv a  m in d e n n e k , b e  k e l le t t  ism ern ie , hogy 
rég en  lá to t t  V e s z é ly n é l k e lle m e se b b  e m b e r t , d a cá ra  a krumpli 
orrá n a k . M iiv en  sz é p e n  tu d  b e sz é ln i ! O ly a n  sz é p e n , hogy el 
kell f e le j t e n i  ö s s z e s  ed d ig i b ű n e it . C sak  ne h a z u d o tt  volna 
o ly a n  gy a lá z ja to sa n  a L á b a ss  J u c i r ó l !

E z a h a z u g sá g  p ár p ercre is m é t  V e s z é ly  hátrányára  
b il le n te t t e  a {m érleget, m ert C sésze  M ária  m in d e n  hazugságot 
u tá lt ,  am i n em  v o lt  m u s z á j . íg y  s z ó lt  t e h á t  S zá ra z  Jónáshoz, 
m ik ö z b e n  V e s z é ly  le v e lé t  h a n y a g u l, d e  v ig y á z v a  a sublót 
k a sz n ib a  c s ú s z ta t ta  :

—  N o s , h á t  te  m it  sz ó lsz  e h h e z  a le v é lh e z  ? Ú g y -e  hogy 
b u ta  ? A z t h isz i V e s z é ly , h o g y  m e g fo g  e n g e m , m int egy 
m a d á r k á t ily en  l é p v e s s z ő v e l ! C sa k h o g y  e h h e z  korábban  
k e lle t t  v o ln a  fe lk e ln e d  V e s z é ly  b a r á t o m !

S zá ra z  a z t  h it t e ,  h o g y  m in d e z  n ek i sz ó ló  b iz t a tá s ! 
V ég re  ! H isz  e z t  le s te  ő m ár é v e k  ó ta  ! H ir te len  rájött a 

b á to r sá g  és a m it  ed d ig  so h a se  m ert m e g t e n n i ; kerülgetni 
k e z d te  a " 'á llom ást, de c sa k  ó v a to s a n , m in t m acska a 
forró  k á sá t

—  N ejn  v a ló  az n ek ed  d ir e k to r n ő m , h o g y  egy  férfiú ­
n a k  o ly  so lía t  fe lá ld o z z  ! D e  h a  m ár á ld o z n i akarsz, akkor 
az férfi le g y e n , o k o s  is , s z é p  is . V e s z é ly r ő l b izo n y  egy ik  se 
m o n d h a tó , fc e z e s  orrán  lá t s z ik , h o g y  is z ik , n a g y  hasán  pedig, 
h o g y  so k a tj  e s z i k : n ek ed  e lin n á  m in d e n e d e t . A ztá n  hirbői 
én  m ár ré g iísm e r e m . T u d o m , h o g y  m ár h á ro m  fe le ség e t v itt 
s ír b a . M ost tég ed  sz e r e tn e  n e g y e d ik n e k , m ert a szo k n y a  után  
b o m lo t t  eg é sz  é le té b e n . Ú g y  h a llo t ta m , h o g y  pár tucat 
g y e r e k e  is \ a n ,  a k ik e t  e lh a g y o g a to t t  m in d e n fe lé  az  anyjukkal 
e g y ü t t .

S záraz  J ó n á s  a z t  h it t e ,  h o g y  e zze l v é g le g  b e te tt e  V eszély ­
n ek  az a j tó t .  N a g y o t  n é z e tt  t e h á t ,  m ik o r  C sésze  M ária itt 
sz e líd e n  k ö z b e s z ó l t :

—  H a m ár V e s z é ly t  s im fe le d , le g a lá b b  az  ártatlan  
g y e r e k e it  h a g y d  b ék éb en  !

S záraz  sz ö r n y ű  b a m b a  k é p e t  v á g o t t  erre és bátorsága, 
n em  k a p v á n  to v á b b i b iz ta tá s t ,  az  in á b a  s z á l lt .  P ed ig  most 
a k a rta  k iv á g n i, h o g y  h a C sésze  M ária fé r je t  a k a r , h á t  it t  van  ő ! 
íg y  b iz o n y  k é n y te le n  t o v á b b  k e r ü lg e tn i a k á sá t .

—  N in c s  e g y e b e , m in t a r a j ta v a ló ja . H o g y a n  sü lyed- 
h e tn é l e s e t le g  o d á ig , h o g y  t e  fo lto z d  a r o n g y o s  g a t y á it  ? Látod, 
h o g y  a r o n g y o s  h a r isn y á it  m ár id e a d ta  s to p p o lá sr a . Ó Csésze 
M ária, ig a za d  v a n , V e s z é ly  F eren c  n em  m é ltó  h o zzá d . Neked  
k o m o ly  férfi k ell és h a  v a n  s z e m e d , e z t  k ö n n y ű  felfed ezn i. 
L ég y  h á t á l lh a ta to s , a m i a t e  k o ro d b a n  m ár úgysem  
n eh éz .

C sésze  M ária a k k o rá t s z is s z e n t  erre , m in th a  v ip era  csípte  
v o ln a  m eg .

—  T e  m arh a , r iv a lt  S zá ra zra , n a g y o t  d o b b a n tv a  lábá­
v a l ,  m it g o n d o lsz , h á n y  é v e s  v a g y o k  ? T e , a k it  rongyos 
k ó r istá b ó l k o m ik u ssá  t e t t e m , m ersz  i ly e t  m o n d a n i ?

S zá ra z  isz o n y ú n  m e g ije d t  é s  m in t  a m e g v e r t  kutya, 
sz a la d t  k e z e t  c só k o ln i.

—  Ó b o c sá ss  m eg , n y ö s z ö r g ö t t ,  h o g y  m á r  harm incötnek 
g o n d o lta la k !  íg y  k ip ir u lv a  h a rm in c n a k  se  látszol.

C sésze  M á r iá n a k  v a jb ó l  v o lt  a sz ív e , 
m e g b o c s á to tt .  E z a  s z e r e n c s é t le n  Száraz regi 
em b ere  v o lt .
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'R E JT V É N Y E K ’
1. Betürejtvény.

VI VI • E lm egyek a temp- 
a lom  mellett» . . . .

( B e k ü l d t e  S z .  P é n z e s  L a jo s  A r t á n d r ó t . )

2. Névrejlvény.

— 1 t —r —t —ő —ő —r — k
ó - i —i —s - 1  - g —á —m -  i

—e —ő 1 at —i —ó - ü  - i
- r —6 —u —a —u —a —é —a

—é -  i —é —i — 1 —a —z —r
—r d 1 a —é a
—i —i —a —a —e —i

( B e k ü l d t e  L i z á n  A n d r á s  K i s h a r s á g r ó l . )

3. Talány.
Öt betű s testedben szükséges az egész szó,
Két kerekét ékeld meg és nemzet jő ki belőle.

( B e k ü ld t e  H a jg a tú  K á l m á n  K a p o s v á r r ó l . )

A re jtv é n y e k  h e ly e s  m e g fe jté s é t  a m e g fe jtő k  é s  n y e r te se k  
névsorával 3 0 - ik  s z á m u n k b a n  k ö zö ljü k .

A 24 -ik  sz á m b a n  k ö z ö lt  r e j tv é n y e k  h e ly e s  m e g f e j t é s e :

1. V e r s e sr e jtv é n y  : Fogas.
2. P ó t ló r e j tv é n y  : Pántlikás kalapom fujdogálja a szél.
3. B e tü r e j tv é n y  : A sors a legjobb tanító.
Megfejtették: M olnár Elek, Matics István, Bagics István, ifj. Komjáti 

András, Kovács Pál, Lénárt György, Lénárt István, H uszár István, Gálicz 
Gyula, ifj. Rencsisovszki István, Mészáros Sándor, Deli Ju liska , Hankóczky 
Pál, Kiss Elek, Lipták Ferenc, id. Szeles Sándor, H ornyák István, ifj. Bene 
Lajos, Süveges József, Juhász Sándor, Szabó Jan a  G yörgy, ifj. Bodnár János.

J u ta lo m k ö n y v e t  n y e r t e k :  Deli Juliska (Szank-Móric- 
g d I) , Mészáros Sándor ( C s á t i i g ) ,  Lénárt György ( S e l y e m ­
m a jo r ) ,  Kovács Pál ( L e n d v a j a k a b f a ) ,  Matics István ( S o m o g y ­
it á r ) .

A 2 5 -ik  sz á m b a n  k ö z ö lt  r e j tv é n y e k  m e g fe jt é s é t  a m e g ­
fejtők és n y e r te s e k  n é v s o r á v a l j ö v ő  h é te n  k ö zö ljü k .

— VÁSÁR PIAC----
Fővárosi árak június hó 28-án.

Gabonavásár. Búza 7G kilogrammos tiszavidéki 505—510. pest- 
rcegyei és dunántúli 502.5—507.5, 78 kilogrammos tiszavidéki 515—520, 
rozs 410—415, takarm ányárpa 300—310, zab 475—490, tengeri 280— 
285, repce 570—580 K méterm ázsánkint.

Liszt- és őrleménypiac. Duplanullás 8000, nullás 7900, kettős 7700, 
hatos ií'.mjo 7000, takarm ányliszt 3000, korpa 2500, 75%-os egységes rozs­
liszt 5400 K volt kiiogrammonkint zsákkal együ tt.

Takarmánvvásár. Rétiszéna I. rendű ó 125.000— 130.000, II. rendű 
o 86.000 110.000, I. rendű új (csak jún., júl.-ban) 125.000— 140.000, 
0- rendű 86.000 120.000, III. rendű csomagolásra 45.000—85.000, muhar-
szína 130.000, lucernaszéna 140.1X40 200.000, lóhereszéna 170.000, zabos- 
hükkönyszéna 120— 150.000alomszalma 50—75.000 K m éterm ázsánkint.

Vetőmagvak. Bab, fehér 310.000—330.000, bab, ta rk a  240.000—
250.000, Biborhere 400.000—450.000, borsó, V iktória 500.000—550.000, 
bükköny, tavaszi 250.000—270.000, bükkönv, szöszös 420.000—450.000, 
Coriander 380.000—400.000, Cirokmag 190.000 — 200.000, Csillagfürt 250.000 
—270.000, Csibehur 280.000 —300.000, Kendermag 400.1X40—450.000, 
köles, fehér 390.000—430.000, köles, szürke 320.000—340.000, köles, 
vörös 330.000—360.000, lencse, kisszemű 320.000 —350.000, Lencse, nagy- 
szemű 400.000—650.000, lenmag 640.000 —660.000, mák 1,800 000—
2.000. 000, napraforgó, fehér 370.000 —390.000, ta tá rka  340.000—360.000, 
tökmag 630.000—660.000 K m étermázsánkint.

Tenyészállatok és jármosökrök. Importált fehér erdélyi járm osökör
16.000—  18.1X40, I. rendű fehér belföldi jármosökör 12.000— 14.000, I. rendű 
tarka belföldi jármosökör 12.000— 15.000, friss fejőstehén 15.000— 18.1400, 
1% éves üszők 15.000— 18.000, 1 K  éves tinók 12.000— 14.000 K kiiogram ­
monkint élősúlyban.

Vágómarhavásár. Legjobb minőségű ökör 13—17.000, kivételesen
17.500—  18.000, közepese 8— 12.000, gyöngébb 6—7.5(40, jobb minőségű 
bika  13.500— 16.000, kivételesen 16,500— 17.000, közép és gyenge 8.590—
13.000, bivaly  8— 10.000, jobb minőségű tehén 10.51X4— 15.(400, kivétele­
sen 15.500— 16.000, közép és gyenge 6— 10.000, kicson tozn i való m arha
3.500— 5.500, növendékm arha  5— 12.000 K kiiogrammonkint élősúlyban. 

Szurómarhavásár. Élő borjuk. Belföldi szopós: I. rendű 13.000—
14.000, kivételesen 15.000, II. rendű 11.000— 12.000 K kiiogram m onkint 
élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű sertés 17.500— 18.500, közepes 18.500—21.000, 
nehéz 19.500—21.500 korona kiiogrammonkint élősúlyban.

Gyapjúpiac. A gyapjúpiac múlt jelentésünk ó ta változatlan .
Nyersbőr. A nyersbőrpiacon az á ra k #m ult jelentésünk ó ta  v á lto z a t­

lanok.
Baromfi és tojás. Csirke, darabja 15—4(4, tyuk darabja 40 —60, h ízo tt 

rucakilogrammja 27-32, libamáj kilogram m ja40—100, Iudzsirkilogram inja 
42—60, tojás darabja 13(40— 1600 K-

Halpiac. Ponty kicsinyben 40.000 —45.000, nagyban 28.000—35.000 
korona kiiogrammonkint.

Tej és tejtermékek. Teljes tej literje 5000 - 6000, tejszínhab literje
50.000— 55.000, tejfel literje 24.000 - 28.000, vaj kg.-ja 80.1X40—90.000, 
tehéntúró kg.-ja 14.(4(4(4— 18.000, juhturó kg.-ja 35.(XX)— 42.000, ementáli 
sajt kg.-ja kicsinyben 60.000—-90.000, nagyban 40.000—44.000, grói sajt 
kg.-ja kicsinyben 60.000—70.000; trappista sajt kg.-ja kicsinyben 50.000-- 
60.000 nagyban 32.000—36.000 K.

Zöldség és gyümölcs. Sárgarépa 12.000, petrezselyem 12:.000, zeller 
ujd. darabja 800— 1000, kalarábé darabja 1500— 1800, vöröshagyma 3000- - 
6000, fokhagyma 12.000—40.000, cékla 3000 —6000, fejeskáposzta 6000— 
81XJ0, kelkáposzta 3000— 10 000, fejessaláta darabja 600— 1500, burgonya 
kicsinyben kg.-kint 30(40—501X4, nagyban métermázsánkint 250.000
350.000, rózsaburgonya kicsinyben kg.-kint 3000—3500, fehérburgonya ki­
csinyben kg.-kint 2000—3000, uborka darabja 15.000 25.000, zöldpaprika
2000 18.000, tűk 1500—2(400, karfiol 10.000- 24.000, torm a 14.000
28.000, spárga 6000— 18.(400, sóska (3000—8(400, spenót 5000—7000, cham- 
piongomba 60.000—80.(400, alma 7000— 12.000, körte 12.000 -14.000, dió 
16.(400— 20.(400, kajszinbarack 12.000—30.000, őszibarack 14.000—25.000, 
cseresznye 4000— 14.(400, meggy 8(400—20.0(40, egres 8000— 14.000, ribizke 
8000— 12.000, eper 28.(400—45.0(40, málna 20.0(40—30.000, sárgadinnye
60.000—  100.000, zöld dió 10.0(40 K kiiogrammonkint.

Borpiac. Az árak továbbra is lemorzsolódnak. Töm egborokat ma 500 
K-ért lehet hektolitermalligandfokonkint termelőhelyen kapni. Ennyiért 
azonban csak o tt lehet vásárolni, ahol az eladónak sürgős az eladás. Ahol 
azonban vevő keresi fel az eladót, o tt csak a legritkább esetekben lehet ilyen 
kedvezően vásárolni. Nagykanizsa vidékén, Gelsén stb . meglehetősen élénk 
az érdeklődés az ottani 9 — 10%-os borok irán t, amelyek literenkint 5000 
6000 K-ért kerülnek eladásra. A belföldi fogyasztás tulajdonkénen csak a 
vidéken élénkült meg. Budapesten a túlzottan magas fogyasztási adó meg­
bénítja a fogyasztást. A kivitel továbbra is szünetel.

Idegen pénznemek legmagasabb ára 1925. évi június hó 30-án. 
1 angol font 347.000 K, 1 dollár 71.400 K, 1 francia frank 3251 K, 1 szerb 
dinár 1244 K, 1 román lei 332 K, 1 olasz Iira 2530 K, 1 cseh korona 2125 K, 
1 svájci frank 13.900 K, 1 osztrák schilling 10.080 K. Zürichben 100 magyar 
koronáért 0-007250 svájci frankot fizettek. — A rany- és ezüst pénzek : 20 ko­
ronás arany 294.000 K, ezüst ötkoronás 31.000 K, ezüst koronás 6100 K, 
ezüst forintos 14.000 K.

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlaky György. 
Fömunkatárs: Bcday Barna. Felelős kiadó: Bak Imre.

Nincs O 
rézgálica í

Permetezzen

PEROSAN
Mész nem kell hozzá. 
O lcsóbb a gálicnál.

Földm. min. által engedélyezve.

CHINOIN, ÚJPEST.
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ú j p e s t

M á th é  
András
vörösréz- 
áru gyár

Újpest.
K ároly-u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző üstöket’ 
finomító készüléket és vörösréz mosóüstöket a leg­
prímább kivitelben állandóan r ak t á r on  tartok.

Ruházati szükségletét

P E R M E T E Z Ő K ,
b o r s a j t ó R .  p á l i n K a f ő z ő K ,  

r é z ü s t d K ,
összes borászati 
és pincészet;' fel­
szerelések legju- 
tányosabb áron 
k a p h a í ó k

NAGYIGNÁC
Budapest, i VII., 
Károly-köiút9. 
T elefon  :J .1 S 5 -1 5 .

Ekék, ekealkatrészelí,
kapálóekék,ffikaszá,jk<

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-járgányosok, 
m o t o r o s -  és gőzcséplőkészletek , 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
m orzsolók s minden egyéb  gazda­

sági gép  és szerszám a

„ H A N G  Y A“ SSSS&ffl
szerezhetők be legjutányosabban.

Dr. Héray Andor
•Orsz. Földbirtokrendező Bíróság* által engedélyezett 
in ga tlan forga lm i és  ü zle térték esítö  irodája
f? Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 

Törvényszéki lég bejegyzett cég.

legelőnyösebben a 3

HANGYA
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be.

KAPHATÓK: Férfi -és női-ruhának való szö­
vetek, fehérneműre, ágyneműre való chiffon, 
vászon, zephir, karma /. S, a: ókellékek, kész 
fehérnemű k és felsőruhák,úgysz ntén minden- 
nemü rövid-.kézmü-.konfekció- es díszműáruk.

V i l á g h í r ű  T h e  C h a m p i o n  k e r é k p á r o k a t
előnyös f i zet és i feltételekkel, 
kerékpár-alkatrészeket n a g y ­
b a n i  g y á r i  á r b a n .  — Külső 
gummi Ju5 ezer, belső 25 ezertől

Láng Jakab és Fia
kerékpár és gumminagykereskedők 

Árjegyzék ingyen. Budapest, József-körút 41. szám.

Legjobban az jár, aki a
„VASÁRNAP** -bán hirdet.

Szövetkezeteink figyelmébe!
iHilliinilllllllllllllUliliiililllllliiiiiiiiililliiiiliilliillllillllllUllllllliltnililllillllllliiiiilllliiilHIIUIilliiirinimiiűTiIIIM 

Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- és sevróbőrből, továbbá munkásbakancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napiárakon szerezhetők be a

„HANGYA** ruházati és díszműáruosztályánál.

Az állat drága,
vigyázzunk rája

és használjunk 

állandóan nyers

Lysoform ot,
mely minden

megóv!
„ A  f e r t ő t l e n í t é s  a  g a z d a s á g b a n "

című nagyon tanulságos füze­
tünket minden érdeklődőnek 
d í j ment e sen  beküldi a

Dr. KELETI és MURÁNYI 
vegyészeti gyár r.-t. Újpest.

M O S T  J E L E N T  M E G !  

BUCHTA VIKTOR

A gyümölcsészöldségféíék 
értékesítése,1, 

eltartása és konzerválása.
M ásodik  te ljesen  á t­

d o lg o zo tt é s  tetem esen  b őv ített kiadás. 
74 ábrával.

Nélkülözhetetlen tanácsadó minden gyü­
mölcstermelőnek produktumai értékesí­
tésére és befőttek, ízek, szörpök, aszalt- 
és cukrozott-gyümölcsök háziipari elő­
állítására. Ismerteti a zöldségfeldolgozás 

legjobb módszereit is.
Ára 52.500 korona.

A Z  A T H E N A E U M  KIAD ÁS<4.

műII{-rendelő vér- és nemibetegek
I I i IIa I részére. E z ü s t  sál varsrtn '-Itás 1 
llfUvl Rendelés egész nap.

VII., Rákóczi-út 32. az., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

ALAPÍTVA 1884.

Vermorel P e r m e t e z ő
*  B orsajtók * 
Kékkő * Raffia 
Kender-, gummitömlők
* Tűzfojtók *

TELEFO N  ; 74 24.

Benzin * Karbid 
Olaj * Petroleum  
* G épszíj *
H o y  t-c sa p á g y fé m

Gépek és felszerelések Lcgkitünóbbm fedezi összes szükségletét műszaki-, olaj- és zsiradék nagykereskedő cégünknél *  S z e r s z á m o k
Ponyvák. S C H V A R C Z  J Ó Z S E F  é s  T Á R S A ,  B u d a p e s t ,  V i l m o s  c s é s z á r - ú t  5 3 .  S z e r s z á m g é p e k  s t b .

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t  Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 287sz! Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


